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BCTYII

Jlana  poOoTa  mpUCBSYEHA  BUBYEHHIO  CHOCOOIB  pempe3eHTanii
(YHKII0HAIBHO-CEMAHTUYHUX  KaTeropid aHrmiicekoro iMmeHHuka. Cepen
rpaMaTUYHUX pO3PSAIB CJHIB IMEHHUK BHUCTYNA€ OCHOBHUM YIPYNOBAaHHAM
OJIMHHULb, IO BIOOpPaXkalOTh pPEATBHICTh Yy JIIOACBHKIA CBIJOMOCTI Ta MOBI.
BinoOpaxkenHss ~ OIHCHOCTI  Kopemoe 3 (DyHKI[IOHaJbHO-CEMaHTUYHUMU
KaTeropisiMH, sIKl JOCIIJKYIOTbCS B IUIAHI PI3HOPIBHEBUX 3aCO0IB BUPAXKEHHS —
JICKCUYHUX, MOP(POJOTIIHIX Ta CHHTAKCHYHUX.

B ocrtanHi necstupivds yHKI[IOHAIBHO-CEMAaHTUYHA KaTEropialibHICTh CTasa
THUM HaNPSMOM JOCIi/KEHB, IKHI pO3pPOOIISIETHCS SIK Yy 3arallbHOMY MOBO3HABCTBI,
Tak 1 Ha 0a3l KOHKpeTHUX MOB. IIpoGnemam (yHKIIIOHATBHO-CEMAaHTHYHUX
KaTeporiii TPHUCBSIYEHO HEMaJo Tpallb pPI3HUX aBTOPIB-TPaMaTHUCTIB, 30KpeMa
takux gk O.B.bonnapko, M.M.I'yxman, O.M.CrapukoBa, B.I'.Aamoni, P.KBepk,
O.€cnepcen.

Hampsim  gaHOro JAOCHIIKEHHS € AaKTyaJdbHHM, OCKUIBKA MpoOieMu
(G yHKITIOHAJIPHO-CEMaHTUYHOT KaTeropii 3aJMIalThCA HE A0 KIHISI BUPIIMICHUMH,
JUCKYCIMHUMHU ¥ HaBITh CYNEPEWIMBUMH Y CydacHIH JHTBICTUI. DyHKITIOHATBHI
JOCITIJDKCHHSI € BaKJIMBUM HAIPSMOM, OCKUIBKH BHXOJATH 32 MEXI TPaJaUIlIHHOL
rpaMaTUKH Ha IHIII PiBHI, HANPHKIAJ, CIOBOTBIpHHM, JEKCHYHHH. Takoxx B
aHTIINACHKIA MOBI camMe ICHYBaHHS JesSKUX (YHKIIOHATBHO-CEMaHTHUYHUX
KaTeropiii CTaBUTHCS MiJ] MUTAHHS, [0 OCOOJIMBO CTOCYETHCS TPAMAaTUYHOTO KIIACy
IMEHHUKIB.

Meta pobGotn — pocmimuté 3acoOu  pemnpeseHTtamii  (yHKIIOHATBHO-
CEMaHTUYHHUX KaTeTOPiid aHTIIHCHKOTO IMECHHHKA.

BiamoBigHO 10 MeTH HaMIYeHI Takl 3aBJAAHHA .

- BHM3HAUUTH CTaH MPOOJIEMU B HAYKOBUX JIKEpenax;

- pO3MISIHYTH  (YHKIIOHAJIbHO-CEMAHTUUHY KATETOPil0 SAK MIATPYHTS

MOJILOBOTO YTPYIOBAaHHS OJIMHUI[Ib MOBH;



- NpoaHali3yBaTH OCOOJMBOCTI (YHKLIOHAJIBHUX TMOJIB Ha OCHOBI iX
nudepeHIiiiHuX 03HaK;

- BUSIBUTH 3aCOOM BUCJOBJIEHHS (PYHKI[IOHAJIbHO-CEMAaHTUYHUX KaTeropii
aHTJIHACHKOr0 IMEHHHMKA Yy pI3HUX iX KjacaX, Ha pI3HUX PIBHAX MOBH — Y
BOKaOymsipi, y Mopdosorii, y CHHTaKCUYHUX IMEHHUKOBUX CIIOJYyYCHHSX;
pO3MISIHYTH (YHKI[IOHATLHO-CEMAHTHYH1 KaTeropii B IUIaHl iX KOpEIIOBaHHS 3
IpaMaTUYHUMU KaTeTOpisIMU IMCHHUKA.

00'ekTOM [1aHOTO JOCIIKEHHS € IMEHHUKOB1 (DYHKI[IOHATBbHO-CEMaHTHYH1
KaTeropii Ik 0COOJIMBI 3MICTOBHI 3HAYEHHS, 1110 B aHITIMCHKIA MOB1 BUPAXKaAIOTHCS
PI3HUMHU CTIOCOOAMH M Ha PI3HUX JIIHTBICTUYHUX PIBHSX.

IIpeamer nociikeHHS — MOBHI 3aCO0M peNpe3eHTallii KaTeropiaibHUX
3HA4YC€Hb aHTJIIMCHKOTO IMEHHHKA.

VY po0oTi 3aCTOCOBYBAIKCS HACTYITHI METOAU JTOCITIKCHHS ;

METO/]I aHaJi3y HAyKOBUX JIKEPEJ;

METOJIM CHCTEMAaTHU3allll Ta y3arajJbHEHHS UTFOCTPATUBHOIO MaTepiaty;

METO/I MOJIbOBOT'O aHAII3Y,

OIMCOBUI METO;

KOHTEKCTyaJIbHUHN aHai3.

MarepiajioM IOCHiIKEHHS CIYTyBajdu NPHKIaAW, T0O0paHi 3 rpaMaTUYHUX
JOBITHUKIB, 3 XYyJIOXXHBOI JITEpaTypH, a TaKOXK 3 TIYMAYHUX CJIOBHUKIB JIJIsI
BHOIpKHM Ta Bepu@iKallii OJJMHHIIG, SKUM BIACTHUBI JOCIIIKYBaHi (yHKIIIOHAIBHO-
CEMaHTUYHI KaTeropii.

TeopeTuuHa 3HAYYIIICTH POOOTH TMOJIATAE y PO3POOIl OKPEMUX ACTIEKTIB
Mopd0oJI0rii, TEOpil CEMAaHTUIHOTO TTOJIS.

IIpakTHyHa IWIHHICTH - Yy MOXJHUBOCTI BUKOPHUCTAHHS MartepiamiB
JOCHIIKEHHS Y BUKJIAJaHHI aHTIIHCHKOT MOBH, y CIEIKypcax, CIeIceMiHapax
Ta (pakyabTaTUBax 3 MPoOJIeM PYHKI[IOHATIBHOI TPAMaTHUKH.

CTpyKTypHO p0o0OTa CKJIAAAETHCS 13 BCTYNY, IBOX PO3/I11iB, BUCHOBKIB,

CIIUCKY CKOPOUYEHb, CIIUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEPATYpPH.



VY BCTyni BHU3HAYa€ThCA AKTYaJbHICTb TEMH, OOIPYHTOBYIOTBCS METa,
3aBJaHHs, 00 €KT, MPEAMET, METOAM IOCIIIKEHHS, JTOBOJAUTHCA TEOPETUYHA Ta
MpaKkTUYHA 3HAYYIIICTh POOOTH.

Y mepuioMy po3auil po3MISAAIOTBCS TEOPETHYHI 3acaju, TIOB’si3aHl 3
MOHATTAMU (YHKIII Ta 3HAYEHHSI, 3 (PYHKIIOHAIbHO-CEMAaHTUYHUMH KaTErOpisiMHu,
TUMAMH  TIOJBOBHX KaTEropialbHUX BiJHOCHH, CTPYKTYPHHMH OCOOJHMBOCTSIMU
(YHKIIOHAIBHOTO TMOJIS.

Y npyromy po3aull aHaNmi3yHOThCS (PYHKIIOHATBbHO-CEMaHTHUYHI KaTeropii
aHTJIACHKOr0 IMEHHMKA, 110 KOPENIOIOTh 1 HE KOPENIOIOTh 13 TrpaMaTUYHHUMU
KaTeropisiMH, IMpeACTaBIIEHI MOBHI 3ac00U X penpe3eHTarlii.

VY BHUCHOBKax y3arajlbHIOIOTBCS PE3YJIbTATH JTOCIIKEHHS, HaMi4aloThCs
NEPCIIEKTUBU MOAANBIIOT pOOOTH.

O6c¢sr podotn — 70 ctopinok. Bukopucrani mxepena — 67 mo3uIii.



PO3/1JI 1. TEOPETUYHI 3ACAJU JOCJIKEHHS
®YHKIIOHAJBbHO-CEMAHTUYHOI KATEI'OPII

1.1. IouATTS QYHKUiOHAJBHOIO MiAX0AY B JIHIBICTHYHHUX JOCTiIKCHHAX

JInst cydacHOi JIHTBICTUKM aKTyaldbHUM € (QYHKIIOHAIBHUN MiAX1A 10
BUBYCHHS MOBHHUX SIBMII, KOJIM B 3ajayl JOCIIJUKCHHS BKIIOYAECTHCS HE TIIBKH
MOBHA CHCTEMa 1 B3a€MOBIJHOIIECHHS €JIEMEHTIB, IO 1 CKJIaJIarTh, ajie M
BIJTHOIIICHHS. MOBHHMX CHUCTEM Ta iX MaHi(ecTalliii 10 mo3aMOBHOI peabHOCTI [5, .
506]. Tlpu 1bOMYy 00’€KT, SBHUINE MPEACTABIAETHCS 3 MO3MINT iX (DYHKKIIIH,

3aKOHOMIPHOCTEH (PYHKIIIOHYBaHHS, a HE (POPMHU.

Ilopsan 3 ¢QyHKIIOHATPHUM MIAXOAOM ICHY€ OUIbII  TpagUIIAHUN
CTPYKTYpPHO-CUCTEMHHI HayKOBH TinXiZ. BoHM HE € B3a€MHO BUKIIOYHUMH 1 B
JTOCHIDKEHHSIX MOXYTh CIOJY4YaTUCs, OCKUIBKH OOMBa 00’ €IHYIOTHCA O3HAKOIO
cucreMHocTi. KokHMit 3 HampsiMiB MarOTh CBOI OCOOJIMBI picH, aje MOXYTh
3aCTOCOBYBATHCS 10 BUBUYECHHS SIBUII MOBU 3 PI3HUX iX CTOpPiH (CTPYKTYpPHHX Ta

(G yHKITIOHAIBHUX ).

Jns  TpamuiidHOi TpaMaTHUKH  XapaKTepHO YJIEHYBaHHS  MpeaMeTa
IrpaMaTUIHOTO OMHUCY Ha OKpeMi MIJCUCTEMH, IO MPU3BOAUTH IO BiAMOBIIHOTO
YICHYBaHHS CaMoro omnucy. BuninsroTecs piBHI Mopdosorii Ta cuHTakcucy. B
paMKax KOXXHOTO 3 HUX HasBHI OUIbII MPUBATHI MiACUCTEMU. Taki, HalIPUKIAJ, B
MOp@oJIOTii — MIJCUCTEMU YaCTHH MOBH, KJaciB (hOpM, B CHHTAKCUCI — MiICUCTEMHU
TUX YU HIIUX TUIIB KOHCTPYKIIIK (CJIOBOCTIONYUYEHD 1 peueHb). Y MeKaX KOKHOTO
3 pIBHIB MPOBOJUTHCS aHANI3 OJHOPITHUX OO'€KTIB, MO 0a3yeThcsl HA €AUHIN
CUCTEeMHIA OCHOBI, TOOTO aHalli3 MOHOCUCTEMHHI, TOMY Taka TrpaMaTHKa 3a
MPUHIMIOM ii MOOYIOBM W JTOMIHYIOUOIO CIPSIMOBAHICTIO OMHCY € PiBHEBOIO,
cucTeMHO-nupepeHiiiioBanoro [13, ¢. 7].

Y Bunaaky (QyHKIIOHATBRHOT TpaMaTHKA Ma€eMO KOMIUIEKCHUH  Ta

IHTErpyroviil MmiAXiJl, OpH SKOMY 3a OCHOBY OEpyTbCS CEMaHTHU4HI KaTeropii



IpaMaTUKM 1 CeMaHTUYH1 (QYHKIII, iK1 00'€AHYIOTh PI3HOPIBHEB1 MOBHI 3aco0u, a
JIHTBICTUYHUI aHai3 TMpU TaKOMYy MIIXOJA1 CHOPSIMOBAaHMM Ha BUBYEHHS
B3a€MOBIUIMBY €JIEMEHTIB PI3HUX PiBHIB y iX peasibHOMY (QYyHKIiOHYBaHHI [14;
24].

3ayBaxxuMo, 110 TpaAMIliiiHAa piBHEBA I'paMaThKa MICTUTh B cO01 i acmeKTH
cucreMHOCTi. lle 3HaxoauTh BUpa3, 30KpemMa, B MparHeHHI MO€JHATH BUBUYCHHS
OKpEeMHUX MiJCUCTEM 3 aHAII30M iX 3B'A3KiB Yy CKJIali TpaMaTHUKU K CHCTEMH. 3
iHImoro OOKy, (yHKIlIOHallbHA TrpaMaThka mepeadadae HEOOXIIHICTH CYBOPOT
nudepeHIialii eJIeMeHTIB pI3HUX PIBHIB 1 BUSBIEHHS CHEU(PIKH KOKHOIO 3 HUX B
peamizaiii JocHiKyBaHUX (GyHKIIA. TakuM 4UHOM, B KOXKHOMY 3 PO3TJISTHYTHUX
HAIPSMKIB JTOCTIKEHHS ¥ omuCy € cnenudiuni Jis HUX acnekTu audepeHiiamii
Ta iHTerpamii. BaxinBo, OJHaK, SKWHA 3 IUX AacClHEKTIB € BHU3HAYAIBHUM Y
BIHOIIICHH] J0 CaMOTO MPHHIMITYY MOOYJAOBH TpaMaTUKH: B OJHOMY BHUIAAKY
BUpIIIATIBHY POJIb BiAIrpae audepeHIliaiis eIeMeHTIB Pi3HUX PIBHIB, a B IHIIOMY —
ix iHTerpais Ha (YHKIIOHAJIBbHIA OCHOBI, Ha OCHOB1 HasBHUX (YHKI[IOHAIHHO-

cemMaHTHYHHX Kateropiit [15; 30; 43].

OYHKIIOHATLHAN TiAX1 NpU3BIB A0 MOSBU IUIOTO PAAY (YHKIIIOHATBHUX
JUCHUIUTIH — (PYHKIIOHAJTBHOI CTHIICTHKH, (PYHKI[IOHAIBHOI JICKCHKOJIOTII,
(G yHKITIOHAJIPHOT TpaMaTUKHU Ta 1HIIUX. AJle came TpaMaTH4YHI sIBUIA HaidacTimie
JOCTIDKYIOThCS Y (DYHKIIIOHAIBHOMY pYyCii, a (YHKI[IOHAJIbHA TpamMaTHKa SK
rajy3b Cyd4acHOi JIHTBICTHKH, WO oOTmepye (PYHKIIOHATHbHO-CEMaHTUYHUMU

KaTeropisiMH, € HaWOUTBIII MOMYJIIPHUM HAMIPSIMOM MOBHHX JOCIIKCHb.

Tax, pynkmionansHy rpamaTuky M, yciuig 3a O.B.bornapkom, BuzHauaemo
SK TPaMaTHKy, OPIEHTOBAHY Ha BUBYCHHS ¥ omuc QYHKIIIH OMUHUIL OYJOBH MOBU
1 3aKOHOMIpHICTh (YHKI[IOHYBaHHS IIUX OJHWHHIIb, IO B3a€EMOJIIOTH 3
PI3HOPIBHEBHMH €JIEMEHTAMU HaBKOJUIITHHOTO CBITY, SIK TPaMaTHUKY, 10 BUBYAE B
€IUHIM CHUCTEeM1 PI3HOPIBHEBI MOBHI 3ac0o0H, 00’€qHaHI HAa OCHOBI CIUIBHOCTI iX

cemaHTHYHUX QYHKIIH [13, ¢. 6]. YV dQyHKIIOHAIBHOMY TUTaHI BUKOPUCTOBYIOTHCS



MIIXOMU SIK Bl CeMaHTUKH (Bl 3MICTy) MOBHOi oAuHuUIl 10 ¢GyHKIIT (10
(dopManbHuX 3ac001B), Tak 1 HaBnaku. OOKBa HAMPSMKH MOXKYTh MOEIHYBATHUCS
Ta nepetuHaTucs. [Ipyu bOMY BaXXJIMBO YpaxOBYBaTH 1 3a37aJI€Tib PO3YMITH SIK
KOMYHIKaTUBHUI  HaMmip MOBIS, TaK 1 CTYMiHb BOJIOAIHHS HHUM I[paBUJIaMU

3aCTOCYBaHHS MOBHUX 3ac001B, IPaBHJIaMU MOOYT0BU KOHKPETHUX BUCIIOBIB.

Y nmaHoMmy pycii  JIOCHIKEHb Ba)JIMBO PO3YMITH PI3HHIIO MIX
rpaMaTUYHUMU MiAXoAaMH. SIKIIO TpaguliiiHa rpaMmaThka 3TiIHO NPUHIUNY ii
noOy/I0BH Ta HAMpPaBJICHOCTI OMHCY MOALIsAEThes Ha piBHI [31; 47; 61], To y
(YHKIIOHAIBHIA  rpamMaTUIll OMNEepYIOThb CEMAHTMYHUMHU  KAaTEeropisiMH  Ta

GYHKIISIMH, 110 MOEAHYIOTH PI3HOPIHI MOBHI 3aCO0M iX B3a€MOIEIO.

Tox, BaXJIMBO PO3TISHYTH cHiBBiAHOWIEHHs ¢GyHKIIT Ta 3HayeHHs. Lli
MOHATTS He 30iraloThCsl, XO4a MOXKYTh 30MIDKYyBaTHCS OJHE 3 OJHUM. IXHS
HETOTOXXHICTh BHUIUIMBA€E BXKE 3 TOro (akry, Mo KpiM CEMAaHTHYHHUX 1 TICHO
MOB'SI3aHUX 3 HUMHU (PYHKIIH KOHKPETHOTO 3aCTOCYBaHHS, IO CITIBBIIHOCSITHCS 31
3HAYCHHSIMHU, ICHYIOTh Taki THMH (QYHKIIIH, SKI BUXOAATH 3a MEXI1 Tiei cdepu, ne
MOKE€ WTH MOBa MpO OJM3BKICTh MOHATH (YHKIT Ta 3HaYeHHs. Lle MoxyTh OyTH
GbyHKIT CTUIICTUYHI Ta CTpYKTypHi. DYHKIlSA MOTEHIIHA CHIBBIAHOCHTBCS 31
3HAYCHHSAM TIET UM 1HIIOT OAWHUII, IO PO3TIIAIAETHCS B MOTEHIIMHOMY aCIeKTi.
BignoBigHo QyHKIIIS, 10 € pe3yJbTaTHBHOIO, CIIBBITHOCUTHCS 31 3HAUCHHSM, 1110
BUCTYIIA€ B TOMY YH IHIIIOMY BapiaHTI y BHCJIOBJIIOBaHHI Ta € €JIEMEHTOM HOTO
smicty [13, c. 21-22].

Opni # TiI caMi 3MICTOBHI CYTHOCTI HEpiIKO (IrypyrOTh y JIHTBICTUYHHX
OIMCax SIK MPHUBATHI 3HaYeHHS, TaK 1 Ak QyHKIii [5, c¢. 163-164]. [IpoTe moHATTS
CeMaHTUYHOI (DYHKI1 1 3HaYEHHS HEMOXJIMBO MPU3HATH TOTOKHUMH. 3HAYCHHS
dbopmu — 11e 1i 3HAUYIA BHYTPIITHS BIACTUBICTh. BOHO BH3HAYAETHCS CTABICHHSAM
70 SIBUI TI03aMOBHOTO CBITY Kpi3b MNPU3MY BHYTPINIHIX CHCTEMHHX
CIIBBIJHOIIEHb Y paMKaX MPOTUCTABICHUX Ta HEMPOTHUCTABICHUX BIIMIHHOCTEH

MDK WICHAMHM IT1€1 MIICUCTEMHU, KOJM 3HAYCHHS BXOASATHh y 3HAKOB1 BIAHOCHHH Ta



3HakoBi cuctemu [13, c. 22]. KareropianpHi 3Ha4eHHS (OPM Ta KOHCTPYKIIii
BKJIFOYAIOTBCS 70 CHUCTEM TpaMaTHYHUX (OpM Ta THINB CHHTAKCHYHHUX
KOHCTpYKIiH. [1lo A0 MOHATTS (PYHKI[is, BOHO HAJEKHUTh O CUCTEMH IHLIOTO
pony. OCHOBHY pOJb TYyT BIiJIrpae 3B'SI30Kk (QyHKUII Ta (YHKIIOHYBaHHS.
3aKOHOMIPHOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS MOBHHMX OJIMHUIIb BHUXOJATH 3a MEXI TIET
MPUBATHOT MIJICKCTEMH, JI0 SKOT HAJIKUTh KOXKHA 3 HUX, HANPUKJIAM, IiICUCTEMHU
NIEBHOT IPaMaTUYHOI KaTeropii, YaCTUHW MOBH, TUIIB CHHTAKCUYHHX KOHCTPYKIIIH
tomro [27; 38; 49]. Lli 3aK0OHOMIPHOCTI BITHOCSATHCS 0 OCOOJIMBOIO POy CUCTEMHU
(YHKIIOHYBaHHS, IO OXOIUIIOE€ TMOB'A3aHl OAMH 3 OAHUM (YHKIIIOHAJIBHOIO
B3aEMOJIIEI0  PI3HOPIBHEB1 (MOP(OJIOTivHI, CHUHTAKCH4YHI, JIEKCUYHI, JIEKCHUKO-
rpaMaTUyH1) OJIMHUILIL.

L{iri BECITOBY, IO JIEKATh 11032 MEKaMH MOBH, MOXYTh TaKOX BKJIIOYATHUCS
B 3MmicT (pyHkiii. Hanpuknazn, karteropiajibHe 3Hau€HHS (OPM TENEPIIIHBOTO Yacy
B IIMPOKOMY ceHci ¥ Taki (yHKIIi 1ux ¢opm, K GyHKIS onucy, (GyHKITSA
TENepiliHbol HOMIHaIil, penopraxky Tomio [58, c. 18, 25]. IlomiOui ¢GyHKIT
KOPENIOITh 3 TIeBHOI c(eporo, yMOBaMH KOMYHIKAIlil, IIJIECIIPSIMOBAHICTIO
MOBHOTO aKTy TOIIO.

MiK nOHATTAMH (YHKIII Ta 3HAYEHHA ICHYIOTh BIAMIHHOCTI Yy iX
CIpSIMOBAHOCTI Ta 3B'I3KaX y CHUCTEeMi. 3HAYEHHS TOB'SI3aHE 3 BITHOIICHHSIMU
dbopmu Ta 3MICTy, MOBHOI OJMHHUIII Ta TOT'O, IO BOHA MO3HAYa€ SIK MOBHHUH 3HAK.
OyHKIA K, K 3a3Ha4al0Th gociainauka [3; 10], BXoAWTh y CHCTEMY HOHSATH, IO
MOB’5I3aH1 3 MOJIEJUTI0 MOBH, IIO OXOIUTIOE Pi3HI THMHM Ta chepu MpU3HAYEHb —
MPU3HAYCHHS MOBHHUX OJIMHMIIb, THIIIB MOBH, TEKCTIiB, 1 B Il CHCTEMi TOHSITH
0COOJIMBO CYTTEBUH 3BSI30K MK (yHKIIEl0O Ta (YHKIIOHYBaHHSIM, CaMUM
nporiecoM (hyHKITIOHYBaHHS, HOTO MEPEyMOBAMH, 1110 3yMOBIIOIOTHCS (pakTopaMu
Ta pe3yJbTaTaMHU.

3a3HaveHi BIIMIHHOCTI (DYHKIIiIH Ta 3HAYCHHS HE 3HWKYIOTh 3HAYYIIOCTI iX
B3a€MHHUX 3B'SI3KiB. DYHKIIOHYIOUM y B3a€MOJIi 3 €JIEMEHTaMU CEPEIOBHINA 1

BHUCJIOBJIIOIOYHM TE¢ YW 1HIIE 3HA4YCHHs, AOIIOBHIOBAHC KOHTCKCTOM 1 MOBHOIO
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cuTyali€ro, (popMa TUM CaMHM BHUKOHY€ NMEBHY (QyHKUIIO. [ToHATTS ceMaHTHYHOT
(yHKIII CEMAaHTUYHOI CIUPAETbCS HAa TOHATTA 3HAYEHHS, MOB'SI3yIOUM HOro 3
MPU3HAYEHHSAM, 3 BHUXIJHOIO CIPSMOBaHICTIO (YHKUIOHYBaHHSA (opMHU, HOro
YMOBaMH Ta pe3yJibTaTaMu y MoBlieHHi [35, €. 565] .

Sk ceMaHTWMYH1 (QyHKIIi, TaK 1 3HAYEHHS OAMHHIIL YCTPOIO MOBH MICTSTh
MOBHUM CEMAaHTUYHUH 3MICT 1 BXOASATH y CHUCTEMHI BIIHOCMHHU, 3YMOBJEHI
CEMaHTHUYHUMH KaTETOPISIMH.

Tox, xareropissi € TakoXX BaXJIUMBUM TMOHATTAM Y (QYHKIIOHAIbHIN
JHrBiCTUII. B3aranmi, KaTeropiajibHICTh € TOJOBHUM TIOKa3HUKOM 1 CYTO
rpaMatuyHoi OyZ0BM MOBH, TOOTO MOKa3HUKOM TPAAMIIINAHOI rpamMaTHKu. Yci
3HAYYI[l YaCTHHU MOBH BOJIOJIIOTH MEBHUMHU KaTeropisiMu. Y (PYHKI[IOHATLHOMY
IJIaHl KaTeropiayibHICTh JEN[0 1HIIA 3a CyTHICTIO. BoHa ¢dopmye OCHOBY s
MOJIEBUX YIPYNOBaHb B €IMHY CTPYKTYpPY, IIO MOXE€ CKJIQJaTHUCS 3 IEHTPaJIbHUX
rpaMaTUYHUX  €JIEMEHTIB Ta MepudepiiHuX, JEeKCHYHUX Ta  JIEKCHKO-
mopdomoriuaux [1; 39; 40]. Lle o3nayae, 110 rpaMaTHKa K MOBHHH KOHCTPYKT
TICHO TIOB’s3aHa 3 KAaTETOPISIMU JIGKCUKH, (DOHETHKH, MOBJIEHHEBHUX peajizaliii

MeTepiany.

OCHOBHMMH HOCISIMH TpaMaTHUYHOI CEMaHTHKH, a00 KaTeropiaJbHUX
3HA4YCHb, € TPaMaTUYHI OJMHMII, iX KaTeropii. BoHM MalOTh TOHSATTEBY OCHOBY Ta

0a3yroThCs HAa IOHATTEBOMY siipi [35, c. 215-215].

OyHKI[IOHAIbHA TpaMaThka, O0a3ylouuch Ha CHCTEMHHX O3HaKax Ta
MOBJIEHHEBUX MOKJIMBOCTSIX Ma€ B SKOCTI OCHOBHHUX OO0’ €KTIB HOCIIIKEHHS
(GYHKITIOHATPHO-CEMAHTUYHY KaTeropito 1 (yHKI[IOHAIbHO-CEMAaHTUYHE TIOJIE.
[lepmie € iHBapiaHTHUM TMOKAa3HUKOM i OyJOBH JApPYyroro, 1js 00’ €THaHHS

OJIMHUIIL B MO0 MEXKaX.

Jocnimpkerast y Tany3i GyHKIIOHATBFHOT TPaMaTUKH TTPOBOIUIHCS PI3HUMHU
nociinankamu (B.B.Bunorpamosum [18]; B.I'.Ammoni [1], A.Maptine [36],

O.B.bornapkom [13; 14]) B pi3HuX ii HanpsiMax — QYHKIIOHATBHO-CEMAaHUYHHUX Ta
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TpanchopmaniitHux. Bouu i po3pobuin ii 6a30B1 MOHATTS, HaJAaIM iX HaWOUIBIII

IIIMOOKY TEOPETUYHY PO3POOKY.

1.2. ITosboBi yrpynoBaHHs 3a QyHKIiOHAJIbHO-CEMAHTHYHUMH KATeropisiMu

[lonsaTrs  «pyHkuioHanbHO-ceManTuuHa  kateropis  (PCK)»  Tta
«pynkiionanpHo-cemantuyne tnone (DOCII)» y mpansgx TmEeBHUX JIHTBICTIB
BU3HAYAIOTHCS K MapaienbHi, B3aemo3aMindi [13; 30; 35; 42]. Lle noBoauTh, 1110

BOHU yB’s13aH1 MK c00010. PO3TiIssHEMO 1X JIIHTBICTUYHY TPAKTOBKY.

O.C.AxmaHoOBa HaJa€ Takl BU3HAYEHHS (PYHKIIIOHATBHO-CEMAHTUYHOMY

noJio [5, ¢. 334]:

- YacTka JIIMCHOCTI, IO BUIUIAETHCS JIOJACBKHM JOCBIIOM 1 Mae

BIJIMOBIIHICTh y BUTJISIAI BITHOCHO aBTOHOMHOI JIEKCHYHOI CUCTEMU.

- CyKymnHICTh CJIIB Ta BUCJIOBIB, IO CKJIAJIAIOTh TEMATUYHUN Psijl, CJIOBA Ta

BUCJIOBH, 1110 Y CBOil CYKYITHOCT1 MOKPUBAIOTh MIEBHY T'ally3b 3HAHb.

- CyKymHICTh CEMaHTUYHUX BITHOIICHb, B KOTP1 JIaHA OJUHHUIISI BCTYIA€

IIpH 1X aKTyari3aiii.

Taki BU3HaUEHHS 3aCTOCOBYIOTHCSI CKOPIIIE TPH CYTO JIGKCHIYHOMY aHAII31.
Tomy y dyHKIIOHATBHUX CTYAISIX OUIBII AOLLUIRHE BU3HAUEHHS, 3alPOTIOHOBAHE

O.B.bonnapkom:

OyYHKIIIOHAIFHO CEMAHTUYHE TII0JI€ € YIpYyNyBaHHSM TpaMaTHYHUX 1
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, IO 0a3yIOThCSA HA TEBHIA CEMAHTHYHINM KaTEropii, a TaKOX
pi3HMX KOMOIHOBaHMX 3aco0ax JaHOi MOBH, IO B3aEMOJIIOTh HAa OCHOBI

3arajpbHOCTI X cemanTuyHUX pyHkIii [14, c. 495].

3Bimcu BUHUKAE TOTpeOa pPO3’SICHEHHS CYTHOCTI (DYHKIIIOHAIBHO-
CEMaHTHYHOI KaTeropii, OCKUJIbKM BOHA JIEKUTh B OCHOB1 MEBHOro moJiia. Bona

BU3HAYAETHCA K TOM CEMaHTUYHUN IHBApiaHT, 10 OO’ €JHYE PI3HOPIIHI MOBHI
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3aco0u Ta chpusie iXHIM B3a€MOJli, K OCHOBHAa IHBapiaHTHA KaTeropiajbHa
O3HAaKa, 1[0 BHUCTYNA€ y TUX YU IHUIMX BaplaHTaX, y MOBHUX 3HAUYECHHSX, LIO
MOXXYTb PENpPE3eHTYBATUCA MOP(OJOTITYHUMHU, CUHTAKCUYHUMHM, JIEKCUYHUMHU Ta

KoMOiHOBaHUMU crtocobamu [35, ¢. 567].

To6to OCII 06’ennyerbest BianoBinHoo MCK i1 ckinamaerbes 13 pi3HUX 32
3HaUEHHSAM 1 TO-pi3HOMY BaxuBuUX KomnoHeHTiB. ®OCK mnpu 1mpomy

CIIBBIJHOCUTBCS 13 MOJIEBUM 3MICTOM, a 3aCO0U — 3 (POPMaTTbHUMU BUPAKEHHSIM.

[li xapakTepuCTUKH Ta TPAKTOBKM HE PO3TISAAAETHCA HAMH K KiHIEBi
BU3HAUEHHS; B JaHOMY BHUIIAJKY BIIMOBIIHICTh MpaBHJIaM CYBOpOi AediHilii
HaBpsA 4i MOxJuBa. CeMaHTHUKO-KaTeropiajibHi CyTHOCTI B iX CIIBBIAHOIIEHHSX
CKJIJal0Th 0a3y CUCTEMHOTO PO3UJICHOBYBAHHS PI3HUX CEMaHTUYHMX (DYHKIIIH Ha
B3a€MO/I1F0Y1 3MICTOBHI 30HH.

JUis  QyHKUIOHAIbHOI TpaMaTHKM  BAXKJIMBUM € TAaKOXK  IOHATTS
KaTeropiajbHOI CUTYyallli, 110 € TUIIOBOIO 3MICTOBHOIO CTPYKTYPOIO, BHUPAKEHOIO
pI3HUMU 3ac00aMU BHUCJIOBIIIOBAHHSI, KOTPA YTBOPIOETHCA IEBHOIO CEMAaHTHUYHOIO
KaTeropi€ro, € acHeKTOM 3arajJibHoi  cuTyallii, BimOWBae KaTeropiajibHi
XapaKTePUCTUKH  BUCIOBY, Taki sAK  KBaHTUTATIBHICTb,  ITIOCECHUBHICTb,

TEeMIIOpalIbHICTh Ta iHmi [13, ¢. 12].

OnuHUIl CEMaHTUYHOTO IO 00 €IHYIOThCS Ha OCHOBI IIEBHUX THIIIB
KaTeropiaJbHUX BITHOIIEHh CTOCOBHO TEBHUX (YHKIIOHATHFHO-CEMaHTUYHHUX
kareropid. OCKUTbKH 00’€M pOOOTH HE J03BOJSIE 3aIiSTH Y chepy MOCTIIKEHHS
BC1 MOXJIMBI KaTeropii iMeHHHKa (Ta ¥ HEMae €INHOI AYMKH IOJO iX 3arajlbHOi
KITbKOCT1), Oyne pO3MISIHYTO JEKUTbKa 3 HHUX JUIsl LTIOCTpAIlii KaTeropiadbHUX

BIIHOIIIEHD.

VY SKOCTI mepuioro mpuKiIagy HaBEIEMO KaTeropird KBaHTHTHBHOCTI. BoHa
PO3TIIAIAETHCA K OJTHA 3 HAWBAXKIUBIIIUX KaTerOpid MOBH, IO TOB’sA3aHa 13 THM,
SK  CIPUUMAETHCS  MOBIIEM  HABKOJMIIHIM CBIT 3 HOro KUIBKICHUMH

XapaKTEPUCTUKAMMU.
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[lin KBAaTHUTATUBHICTIO $IK CEMAHTHYHOK) KAaTETOPIEI0  PO3YMIETHCS
CYKYNHICTh BJIACTUBOCTEH, BKa3ylOUMX Ha BEIMYMHY pedl, Ha Il po3Mip;
00'€eKTUBHY BU3HAUEHICTh 00’ €KTa, Yyepe3 SKy HOro MokHa MOJUIUTH HA OJHOPIAHI
gactaM [22, c¢. 20]. JlaHe MHOHATTS OXOIUIIOE TAKO aHAJIOTIYHI BIACTHUBOCTI
CYKYITHOCTEH pedel, sKi pO3TIsAIaloThCs SIK OAHOPiAHI. B OCHOBI po3ymiHHS
KUIbKICHUX BIJHOILLIEHb peyell JEeXKUTh MOPIBHAHHS peuei, 10 NpUMMAarOThCs 3a
BITHOCHO OJIHOPi/IHI, OJJHOMMEHH1, TOOTO MOpPIBHAHI, a00 iX cykynmHocTei. Takum
YUHOM KaTeropis KUIbKICHOCTI BioOpaXkae, Mo-nepiie, XapakKTepUCTUKY 3 MOTJILY
YacTHH, 110 NPUWMAIOTHCS 3a OJHOPIAHI, MO-APYTe, XapaKTePUCTUKY CYKYITHOCTI
OpeIMEeTIB 3 TMOIJIAMY CKIAQJOBUX 1i €JIEMEHTIB, 1, IO-TPETe, pe3yJabTaT
0e3MocepeTHbOTO MOPIBHSAHHSA BEJIMYMH JIBOX MPEIMETIB, HE PO3YICHOBAHUX IMPHU

IIbOMY Ha CKJIQJTHUKH, 10 JI03BOJISIE 3'ICYBATH X PO3MIPHE CITIBBIHOIICHHS.

Kareropis ~ KUIBKICHOCTI ~ CHIiBIIHOCUTBCS ~ TaKOX 3  KaTeropiero
KOMITApaTUBHOCTI, 1HTEHCHUBHOCTI. lle BUTIKae 13 BU3HAYEHHS KIIBKOCTI SK
BiJII3epKaJICHHsI TMOPIBHAHHA 1 PO3YMIHHS 1HTEHCHBHOCTI SK BHpa3y KUIBKOCTI,
ctyneHss o3Haku [5, c. 453]. OO ’eKTHBHUN acCIeKT BiOOpaXKEHHS KaTeropii
KUTBKICHOCTI ~ CHIBBIZHOCHUTBCA 3  CYOCTAaHTMBHHUM  acClEKTOM  KIUIBKOCTI,

IpeACTaBICHUM B 111l KaTEropii.

3actocyBaHHs (DYHKIIIOHATBHOTO MIAXOAY M0 KaTeropii KBaHTUTATUBHOCTI
JI03BOJISIE  PO3TJISTHYTH KUTBKICHI BIIHOIIEHHS 3 ypaxyBaHHSAM l€papXidyHOi
CTPYKTYPH BIAMOBIAHOT (DYHKITIOHATIEHO-CEMAaHTUYHOT KaTETOPii.

KBanTurtatuBHICTh Ki1acudikyeThcsi Ha 6a3i pi3HHUX BimHOIIEeHb. Tak, boxyen
ne Kyprene Buaiisie BIiJHONMIEHHS TMPOCTOPOBI Ta YHWCJIOBI, BIIHOIICHHS
TIPOTSDKHOCTI Tporiecy, iforo iHTeHcHBHOCTI Ta crymeHs [12, c. 312]. Horo inei

JISITJIA B OCHOBY 1HINUX KiacuQikamiii KiTbKICHOCTI.

Kareropis KBaHTHTaTUBHOCTI BiOWBa€e OJHOPIAHI CKJIAJIOBI YacTHHU
00’€KTIB 1 B TAKOMY IUJIaH1 CHIBBIIHOCUTHCA 3 1HIIMMU MOBHHMH KaTE€TrOPisIMU, K

HaIpUKIIaJl, KAaTEropis IHTECUBHOCTI.
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[Hma xarteropiss IMEHHMKa — Karteropisi mnocecuBHicTi. lle BucnoBieHi
MOBHUMHU 3acOo0aMU CTOCYHKM MIX JBOMa O0’€KTaMHu, IOB’SI3aHI 3 1JI€€I0
BOJIOJIIHHSI OJTHOTO 3 HUX IHIIUM. TOro, XTO BOJIOJIE, HA3UBAIOTH ITOCECOPOM, a Te,
YUM BOJIOJIIIOTh, — KOPEJISATOM IOCECUBHMX CTOCYHKIB, a00, B aHIJIOMOBHII
mitepatypi, possessee. Ilocecopa MpUNUHATO PO3TISAATH PA30M 3 KOPEJSATOM, 1 B
LMX BUIAJKaX MOBa HJE MPO MOCECHUBHY KOHCTPYKIIIO, B KOTPY BKJIIOYAIOTHCA 1

BCI HEOOXIigHI JIJI1 BCTAHOBJICHHS IOCECHBHOIO 3B’s3KYy CIIyxkO00Bi ciioBa [5, c.

341].

3a3Buyail mocecopoM BHUCTYMA€ JIOAUMHA (200 JIOU), TOMY OCHOBHHUM Y
MIOCECUBHMX CTOCYHKax € BOJIOJIHHS JIIOJIMHOK TIEBHUM MpeaMeToM abo

HAJICKHICTh 00’ €KTa MEeBHINA 0c001, HATPUKJIIA;
my SON’S car (aBTO, KOTPE HAJIEKUTh MOEMY CHUHY),
the name of the ship (imM's, koTpe HaeKUTH KOPaOIIIO).

ITocecuBH1 popMH 1 MOCECHBHI MOKA3HUKH BUCIOBIIOIOTH HE TUTLKU BJIACHE
BOJIOJIHHA ocoOu 00’ekTtoM. Jlo koyla 3Ha4YeHb, HAWOUIBIN 3BUYAWHHUX IS
OCeCUBHUX (OpM, BXOIATH 1 CTOCYHKH yacTmHa-miae (twig of the tree, the
centre of the city), i ctocynku pigcta (Andrew’s nephew), a Takox AesKi
noaiOH1 BIHOMIGHHs. AJie iJiesl NMPUHAJICKHOCTI TICHO TIOB's3aHa 1 3 I1HIIMMH,
30KpeMa, aKTaHTHUMHU BigHomeHHsMu [65, C. 29-31]. JlificHo, BIacHHK pedi
qacTiie 3a Bce — ii KOPUCTyBa4 YM TBOpEIb. ToMy mocecuBHI OpPMU MO3HAYAIOTH
1 xopucTtyBauiB (your car =you drive a car), i tBopmiB 00’extiB (Shakespeare’s
plays = Shakespeare wrote plays). MoxiuBe i CymilleHHsI IIUX 3HAYCHB: TaK,
crioiy4deHHst Writer’s books moske po3yMiThcs i K «KHHTH, SKHMH KOPUCTYETHCS
(unTa€e) MUCHMEHHUK», 1 K KHUTH, KOTPl MACBMEHHHMK CaM HamucaB». B 000x
BUIIAJIKaX MPUIYCKAETHCS MPOSIB CBOEPIMHOI (110 KOXKHOTO pa3y IHTEPIPETYETHCS

MO-PI3HOMY) TPUHAJTIEKHOCT1 KHUTH MMUChbMEHHUKY.
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Taki mocecuBH1 CTOCYHKH JIETKO BUXOJASTH 32 paMKU HalOLIbII YaCTOTHUX,
TUNy «O0'€KT : HOro KOpucTyBau» 1 «00'eKT : i#oro TBopeub». Tak, Ha micui
Cy0’€KTa-TBOPII MOXE BHCTyHaTH KpaiHa-upoOHuk: the wines of France (the
wines are made in France). Kpaina, un iHmu# npocTip, 4acTo CpUiiMaeThCs i
K MICIE, KOTPOMY «HAJICKUTh» JaHUN 00'€KT 4epe3 Te, 110 BiH TaM 3HAXOJAUTHCS.
Tak, B aHTIACHKIM MOB1 Ha 3HAYEHHS MTOCECUBHOCTI MOYKE HAIlIApOBYBATHCS I1I€ U
iHIIe qomaTtkoBe 3HadueHHs: Workers from Kyiv (ioxaruBaicTs), departments of
the plant (wactuna ¥ mine), pages in the book (gactuna i mine). Bapto
3BEpHYTH yBary Ha Te, IO y TaKOTO THUIY TMPUKIAIAX TpPAIULIHHE IS
MIOCECUBHOTO  BIJHOIICHHS CITIBBIIHOIICHHS MDK IOCECOPOM-ICTOTOI0  Ta
KOPEJISITOM-HEICTOTOI0 (PIU4i0, KOTPOK BOJIOAIE TIOCECOP) MOXKE 3MIHUTHUCS:
II0OCECOPOM MOJKE BUSIBHUTHCS HEicTOTa (KpaiHa, MpoCTip), a KOPEIsITOM — 0co0a 4u

0CcoO0Mu.

B Toii ke ywac y poji KopensTa MOXKE BHCTYIATH HE MpeaMeTHe iM’s, a
BIJIIPETMKATUBHE, 1 BIIHOIIICHHSI, IKe BUHUKAE, X0U 1 HE 3BOJIUTHCS /10 BOJIOIIHHS,
THUM HE MEHII TAKOK MOKE KOJIyBaTUCS IMOCECUBHUMH 3acobamu. Hampukoan:

Jane’s dream, the chef’s secrets.

Buninsitore aktyanbHi (KOJM JaHUM 00 €KT BXKE HAJCKHUTh IOCECOpy) 1
NOTEHITIHHI (KOJU O00’€KT TUIBKU-HO OyJie Halle)KaTh I10Cecopy) IOCEeCHUBHI
BigHomeHHs [20; 23]. B ocTaHHROMY BHITQJIKy pealli3yeThCsl TaK 3BaHA KaTeropis
«TEPCOHAIIBHOTO TPU3HAYCHHA». B yKpaiHCBhKiA MOB1 MOTEHIlIHHA MMOCECUBHICTH
MOXe OyTH BHCJIOBJICHA BIAMIHHMMH Bij 3BHYalHOI MOCECHMBHOCTI 3aco0aMu, a
came JaBaJIbHUM BIJIMIHKOM: nodapyHok 6abyci («<noJapyHOK, SKHH MpU3HAUYCHUH
0a0yci») 1 nodapynox 6abycun («mOIapyHOK, OTpUMaHWU Big 0alyci»), Takox
panopm kanimawny («IpU3HAYCHUHN KalliTaHy», aje HE <TaKWH, M0 HAJICKHUTH
kamitany»). CTOCOBHO OCHOBHHMX 3acO0IB KOJYBaHHS IOCECHBHOCTi, TO BOHH
MaroTh Ha yBa3l aKTYaJIbHICTh 1 CTIMKICTh BIHOIIEHb — B MPOTUJICKHOMY BUIIAJKY

IMOCECUBHI ITOKA3HUKH HE BHKOPHCTOBYIOTLCA. Y nocecuBHUX BiI[HOIlIeHHHX
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MOXYTh MPOCHIIKYBATUCS SIK MOCTIMHICTh, TaK 1 HEMOCTIWHICTh Y 3HAYEHHEBIN

CTPYKTYp1 KaTeropii.

IcHye HeBenMKa Tpymny KBa3ilOCECUBHUX 3HAYECHB, SIKA, BTIM HE Ma€ YITKUX
Me3K i TOMy Pi3HHIIA B Pi3HMX MOBAX. IX IIPUHHATO BiTHOCUTH [0 PO3PALY THX, IO
BUCJIOBJIIOIOTh HEBII'€MHY MNpHHAJICKHICTH [33, €. 22-23]. Jlo uiei rpymnu
HaJeXaTh BIJHOIIEHHS MDK IMEHaMHU PIACTBA, a TaKOX yacTUHaMu ¥ 1nimuMm. Lle
CTaOUIbHI, CEMAaHTUYHO OJHO3HA4YHI (Ha BIAMIHY BIiJ, HANOpPHUKIAJ, BIJHOIIECHBb
«ocoba @ mpenMeT», mpupojaa KOTPUX HAJ3BUYANHO PI3HOMAHITHA) BiIHOIICHHS
TaKuX OO0’€KTiB, KOTPi MarOTh, 3 TOYKH 30py MPHUPOJHOT MOBH, MAKCHUMAIIbHO
TICHUM, HEPO3pUBHUN 3B’SI30K OAMH 3 OAHUM. Takuil 3B’S30K 3a3BUYAl
MOBEPXHEBO BUCIIOBIIIOETHCS MPUETHAHHSAM JI0 IMEH1 cy(dikcy, 110 BKa3ye ocoly i
YHCIIO TTocecopa, abo 3a JOMOMOTOI0 SKUXOCh THIIMX MOBHHUX 3aco0iB. YacTo MoBa
HAeThCcsl MPO HEBIM EMHICTH SK MPO MPUXOBAHY KATETOPil0; OCTAHHE CTOCYETHCS U
IHIIIUX MOB, JI€ HEMAa€ HIIKUX CIIEI[IaJIbHUX MOKAa3HHUKIB HEBIJ €MHOCTI. TUM He
MEHII JIeSK1 MMPOSIBH TO1I0HOT0 POy BIIMIHHOCTEH MOXHA IMOOAYUTH, HATTPUKIIA],
B YKpaiHChKii MOBI. Tak, HEBiJ’€MHI YaCTUHHM Tija MPU BXKWBAHHI B KOHCTPYKIIii
3  NpUWMEHHMKOM  «3»  BUMaraloTb a0o0 oO3Ha4YeHHs, a00 MepeHOCHOI

IHTEepIpeTaIllii.

OxkpiM TOrO, Bi’€EMHI W HEBiJA’ €MHI YaCTHHU BEAYTh ceOe MO-pI3HOMY B
mapl «TreHITHBHA KOHCTPYKIISL © KOHCTPYKIliSA 3 MpUAMEHHUKOM». [ eHITHBHA
KOHCTPYKIIiSl BUCIIOBIIIOE aKTyaJbHI ITOCECHBHI Ta KBa31MOCECHUBHI BiTHOIICHHS,
30KpemMa BigHomeHHs «dactuHa . 1ie» (door’s  handle). Koucrtpykmis 3
MPUHMEHHUKOM II03HAYa€ CHUTYyaIlifo, B SKIM 3B'I30K MDK YacTHHOIO U ILIUM
nopymeno (the handle for the door). Ilpu npomy nesiki IMCHHHKH TIOTIOHHX
CTPYKTYp [IONYCKalOTh BIXKUBAaHHS OOHWIBUX KOHCTPYKIM, a I1HINI — JIHIIE
reritTuBHy (table’s edge - *the edge for the table). Taky mocecuBHICTh MOXKHA
BBa)XaTU HEBIJI’€MHOI0. 3BEpHEMO YyBary, 110 YacTHHU Tila, SIK 1 OYIKYyBaJIOCH,

MOTPAIUISIIOTh 10 Kjiacy HeBim eMHUX. OJIHOYACHO MAaeMO KIiac CHiB, 110
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JOMYCKalOTh KOHCTPYKIIO 3 NPUUMEHHHKOM, ajieé HE MOXYTh B)XUBAaTUCA B
reHituBi (Saucer for the cup — *the cup’s saucer). BiamoBigHi 00’€KTH HE €
He3aJIeKHUMU (IHAKIIe BOHM O HE JOIMyCKaJM 1 KOHCTPYKIIIO 3 MPUHAMEHHUKOM),

aJie iX 3B'I30K HE € 3B’S13KOM YaCTHUHU M IUIOT0, IKUi € OuIbin ciadkum [43; 48].

[ToxiOHI CTOCYHKHM MOYKHA Ha3BaTH CTOCYHKaMH JIOTOBHIOBaHOCTI [32; 34].
Takum YWHOM, y LIOMY BHUIIQJIKy MOXHa BECTH MOBY NPO CBOEPINHY IIKaIy
BiJTHOIIIEHb HEB1/’€MHOCTI, JIe¢ Ha OJHOMY TIOJIFOCI — 1MEHa, Jajli — IMEHa YacCTHH,

10 MOXYTh OyTH BIIJAUICHI BiJ LUJIOr0, a MOTIM 1HINIUWA TOJIFOC IIKAIU — Mapu

HE3aJIeKHUX 00’ €KTIB.

Kareropis TeMmopaJbHOCTI TaKOXX NpUTaMaHHa IMEHHHKY. Yac MoOkHA
TPAKTyBaTH SIK MOMEHT MOBJICHHS, III0 NPUHAMETHCSA 3a BIAMPABHY TOYKY JUIs
PO3pI3HEHHSI YaciB: MHUHYJIOrO (JI0 MEMEHTY MOBJICHHS), MalOyTHBOTO (IIicis
MOMEHTY MOBJICHHS ), TETEPIIIHLOTO (3 BKJIFOUEHHSIM MOMEHTY MOBJICHHS) [5, c.
87-88]. Ane yac MoKHA PO3YMITH 1 IIKpIINE, HDK y TEpPMiHAX I'paMaTHKH, 00 BiH

PETYIIOE Ta BIOPSAIKOBYE AISUTBHICTD JIFOACH, 1 pO3TsIAaTH HOTO SIK:

- BiToOpakeHHs B CB1JIOMOCTI MOBIISl Y BUTJIS1 YaCOBUX ITOHSITH,
- 4yac, B SIKOMY MU iCHYEMO;

- (dopmy penpesenranii gacy B moBi [13, c. 28].

Octanns popma, 110 CTOCYETHCS MOBHOTO 4acy, HE € 3arajlbHONPUNHATOIO.
Tax, O.B.TapacoBa BBa)ka€ HENPUITYCTUMUM 3MIIIyBAaHHS MOBHOTO Yacy 3
JIHTBICTUYHHUM, & 3T1THO 3 11 KOHIIETIIEI0 MOBHHH Yac € CYKYITHICTBIO BEpOAITHHO
penpe3eHTOBaHUX 3ac00iB MOBH, ii OAMHHIL Ta CTPYKTYP, a JIHTBICTUYHUHN JIHIIE

oOIpyHTOBYE MOBHHUI 4ac B Teopii [44, c. 34, 45].

[{ikaBUMU MOXXYTh BUSBHUTHCS HE TUTbKH (POpMHU, ajie ¥ acleKTH MOBHOTO
yacy, Takl SIK 4Yac KOHTEKCTY, TI'paMaTU4YHUM, JEKCUYHUW Ta XYyHOXKHIM, sKi

po3riIsaaancs pisHuMu MoBo3HaBIsiMu [29; 36; 50; 51].

Po3rimssHeMo 3a3HadeH1 TUITH qacy ACTAaJIbHO!:
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- Yac KOHTEKCTY pernpe3eHTYEThCSl TEKCTOBUMH 3aC00aMU Ta CTUJILOBUMU
pecypcamMu B Mexax MEBHOI CHUTYyallil, 1 TaK YaCOBUH 3MICT MOXE PI3HUTHUCS B

3aJICKHOCTI Bil KOHTEKCTY [36, ¢. 36].

- I'pamatnunuii yac BiOUBaE MEBHI MOAIT CTOCOBHO MOMEHTY MOBJICHHS 1

BKJIIOYa€ y ceOe yacu MopQooriuHmii 1 cuHTakcHuuHui [29, ¢. 96].

- JlekcuyHuii 4ac HpCI[CTaBJ'IeHI/Iﬁ 3aco0aMH  YacOBHUX BiI[HOIJ_IeHB 3a
AOIIOMOTORO JICKCUKHU 3 TCMITIOPAJIBHUM 3HAYCHHAM (iMeHHI/IKaMI/I A IMEHHUKOBUMU

criojaykamu B Tomy umcii) [51, c. 3].

JlocnmiAHUKM Ha3WBalOTh Taki 3aco0M MO-PI3HOMY, B 3aJIEKHOCTI Bif IX

YSIBJIEHB PO HUX, a CaMe:

3.5.TypaeBa  BIZHOCUTH  TEMIIOpaJIbHY  JIGKCUKY JI0  JIGKCUYHUX

cnenudikatopis yacy [46, c. 87];

H.IO.IllenoBa TpakTye TeMIOpaJIbHI OAWHUII SK OCOOJHUBUN KOMITOHEHT

kareropii yacy [50, c. 135];
K.B.®iniHa BU3HaUYae€ CeMaHTUYHHI Ki1ac karteropii uacy [47, c. 6].

- Yac XxynoxHiM BimOMBa€E eCTETHYHE CIPUUHATTS 4Yacy aBTOPOM

XyI0XHBOr0 TBOPY [45, ¢. 119].

B3aramii, MOBO3HaBIII pi3HUX HANPSIMIB Ha MaTepialli Pi3HUX MOB 3aiiMaIuCs
npobiemamu JiHTBiCTHYHOI TemmopanbHOcTi. Cepen Hux — E.SI. MopoxoBchbka
[38], B.A.ITnotkin [40], M.C. Benenkosa [17], K. bpynnep [16], ®.P.ITanmep
[63], @.I.Maynep [37], H.Brinkmann [53] , W. Bull [54].

JIisi TOBHOTO PO3YMIHHS BCIX CEMAaHTHYHHMX KaTeTOpid HaWBaKIIWBIIIE
3HAUEHHS Ma€ iX PO3TIIA 3 MO3UIIN peaTbHUX MPOIECiB MOBJICHHEBOT MiSTTLHOCTI,

3 MO3UIIN CIIPUUHSTTS HaBKOJIHUIITHBOI JIHCHOCTI.
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[lopsig 3 posrasigmom kateropianbHux BimHouieHb BcepeaeHl DCII monanoBi
JOCJIJIPKEHHSI iepe10ayaloTh TaKOK 3BEPHEHHS O KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH MOJIA,

0€3 4oro HeMOXJIMBHUI MOBHUI aHalli3 KOXKHOTO KOHKPETHOTO yTPYIOBAHHS.

Hocninauk QyHkiioHanbHuX mojiB A.I.AZMOHI BBaxae, 10 KOXKHE TIOJIe
ABIIsSE COOOI0 CHCTEMHE YTBOPEHHS 3 XapaKTepHUMH 3B'I3KaMU i BiTHOCHHAMHU, 3
BJIACHUMU CHEelU(pIYHUMU pPUCAaMHU Ta 3 OCOOJIMBOIO CTPYKTYPIO, Ky CKIIaJaloTh
sapo Ta nepudepis [1]. SnepHuil KOMIIOHEHT € HOCIEM OCHOBHHX O3HAK TIOJISI, a
nepudepiitHiil #oro yacTuH1 BiacTuBi Apyropsaani o3Haku. [lepudepisa moxe OyTu
HEOJIHOPIIHOIO 1 PO30MBATUCA Ha OKpEMi CEKTOpH. B3arani MiX KOMIOHEHTaMHU
MIOJIST HEMA€E YITKUX MEX, MEKa 9acTO PO3MUTA.

AHani3 TOJTBOBHX YrpyNmoBaHb 3 TMO3UIIA X CHCTEMHHUX 3B’SI3KiB,
0COOJMBOCTEH iX SAEPHOTO KOMIIOHETA MPUBOJIUTH 1O TaKOl Kiacudikarii,
HPU3HAHOIO OarathbMa JOCITIIHUKAaMU K BianpasHoo [1; 13; 64]:

1. IlonbOB1 yrpynoBaHHs 3 MPEAUKATUBHUM SJIPOM, SIK1 BKIIFOUAIOTh!

- TOJS AacMeKTyaJbHOCTI Ta YacoBOl JIOKATI30BAaHOCTI, IO 0a3ylThCs Ha

ACIICKTYAJIBbHUX 1 ACIICKTYAJIbHO-TCMIIOPAJIBHUX Bi,IIHOHIGHH}IX;

I10JISI MOJAJIBHOCTI;

TIOJISI TEMITOPAJIBHOCTI;

OJISI TIEPEXITHOCTI/HENEPEX1THOCTI,

I10J11 aKTUBHOCT1/TITACUBHOCTI,

0JIs1 3BOPOTHOCT!I.
2. [TonboBi1 yrpynoBaHHS 3 00'€KTHO-CYO'€KTHUM SIPOM, SIKI TIPEIICTABIICHI:

- IIOJISIMH O3HA4Y€HOCTI/HEO3HAYEHOCTI;

TOJISIMH 00'€KTHOCTI/CY0'€KTHOCTI.
3. [TonboBi1 yrpynoBaHHs 3 SKICHO-KITBKICHUM SIAPOM, SIKI MPEACTABIICHI:

- TI0JIEM KUIBKICHOCTI,

ITOJIEM SIKOCTI,

KOMMapaTUBHOCTI;
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[10JIEM ITI03ECUBHOCTI,
4. TlonboB1 yrpynoBaHHA 3 aABEPOIaJIbHUM SIIPOM, SIKI BKIIFOYAIOTh!
- T0JIE YMOBH,
- T0JIE METH;
- TI0JI€ JTOKAaTHUBHOCTI;
- T0JIe TPUYMHU Ta HACTIAKIB.
3a3HayeHl MOJbOBl YIPYNOBAHHS MOXYTh TaKOXK TPAKTYBAaTHUCS 3 TMO3UIIIH

(YHKII0HAIBHO-CEMaHTUYHUX KaTeTopii, MO € 1X 6a30BUM 1HBApiaHTOM.

Crpykrypa OCII moxe po3rasaaTics 1 3 HIIUX MO3UIIIH, HA OCHOB1 OyJI0BU
iX SJIEpHOr0 KOMIIOHEHTA. 3BIJICK pPO3MOAUT Ha: TOJsI MOHOIEHTPUYHI Ta

nosineHTpudHi. MOHOIIEHTPpUYHI MaloTh JiBa pisHOBUAM: [35, ¢. 567]:

- Ilonst MOHOUEHTPUYHI IMUIICHOAJEPHI, IO CHUPAIOThCA HAa TpaMaTHUHY
KaTeropito; 0 I[bOTO PI3HOBUY BIIHOCITHLCS TaKI MOJIs, SK M0JIe TEMIIOPAJIBbHICTI
3 IIEHTPOM — I'PaMaTHYHAI0 KaTEropi€ro yacy; Mmojie KOMIApaTUBHOCTI 3 EHTPOM —
KaTeropi€ro CTYIMEHIB MOPIBHSHHS, IMOJE aKTUBHOCTI/TIACUBHOCTI 3 IIEHTPOM —
KaTeropi€l0 CTaHy; TMOJ€ KBAaHTUTATUBHOCTI 3 IEHTPOM — KaTeropiero

TUTIOPATBLHOCTI.

- Ilons MOHOIICHTPHUYHI KOMIUICKCHOSJICPHI, IO CIHPAIOTHCS HA KOMILICKC
MOBHUX 3ac00iB, KOTpl BIIHOCATHCA JO PI3HUX pPIBHIB MOBHOIO YCTPOIO —
rpaMaTHYHUX Ta JIEKCHMKO-TpaMaTUYHUX. TaKUMU TOJSIMH €, HAIMpPUKIAQd, IOJIS
TEMITOPAIBLHOCTI 3 PI3HOI0 TPHUBAIICTIO, JIOKAJII30BaHICTIO TOImO. BOHM MaroTh
3arajibHi pUCH 3 MOJIIEHTPUYHUMH TOJIIMH, KOJIM HasiBHA MHOXKHHHICTBH 3ac00iB,

10 CKIaJgarTh AOpPO.

Sx 3a3navae O.B.bonmapko, iHKOIM MOXe OyTH BiICYTHE PO3WICHYBaHHS
@OCII nHa pi3Hi GyHKIIOHATEHI CEpH 3 BHYTPINTHLOIO TU(EpPEHITIAI€l0 Ha EHTP
ta mepudepito, mo xapaktepHo st OCII 3 9iITKO BUCIOBICHOIO MOMIIIEHTPUYHOIO
CTPYKTYPOIO, TOMY O3HAKH MOHOIICHTPUYHOTO THITY BBKAIOTHCS BHU3HAYAIOUNMU

[13, c. 35].
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[TonmiueHTprUYHI MONSI MOXYTh YICHYBAaHUCS Ha JEKUIbKA MiIPO3AUIIB 13
BJIACHUM LIEHTPOM 1 nnepudepiero. B anrniiicbkiii MOBI, HAIPUKIIAA, 10 L[bOTO THUITY
BIIHOCUTHCS 3HAYHA KUIBKICTh TIOJILOBUX  yrpymnoBaHb, 3o0kpema OCII

MOCECUBHOCTI (aTpuOyTHUBHOT 200 MPETUKATUBHOI).

[ToniueHTpUYHI MOJIA SBISIOTH CO000 00€IHAHHA JEKUIBKOX IPaMaTHUYHUX
Ta JEKCUKO-TPAMAaTUYHUX CHUCTEM, € JEKUIbKOMa O00’€IHAaHUMH CUCTEMHUMU

KOMIIJIICKCaMH.

Bynb-skiii cuctemi BnactuBa osHaka mimicHocti [35; 60]. Ii mposiBu y
PI3HUX CHCTeMaX MOXYTb BIAPI3HATUCA CyTTeBUMHU ocobsuBocTamu. Y DCII us
O3HaKa BKa3ye Ha 3MICT MOJIs, 0 0a3yeTbcsl HA TMEeBHINM CeMaHTUYHINA KaTeropii. A
CYKYITHICTh 3aC001B (pOpMaIbHOTO BUPaXKEHHSI 11030aBJIeHA IUTICHOCTI, OCKLIBKH 111

3ac00U 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO PI3HOPIJIHI.

Jlns Outemr HaouHnoro BusiBy cnerudiku OCII gk cucremu, AOMUIBHO

3ictaBuTH cucTeMHi BractTuBocTi OCII i rpamaTHyHO1 Kateropii.

Komnonentn ®CII MoxyTrh mnepebyBaTd y BIJHOCHHAX B3a€EMHOIO
JIOTIOBHEHHS, HAa BIAMIHY Bl PI3HUX KOMIIOHEHTIB IpaMaTUYHOI KaTeropii, sKi
nepeOyBaloTh Yy BITHOCMHAX B3a€EMOBHKIIOYEHHS. BiMMIHHOCTI y BiTHOCMHAX MIXK
KOMIIOHEHTaMH TpaMaTuyHoi Kateropii 1 MibK kommoHeHTamu OCII — 1e
PO301KHOCTI Y CTPYKTYP1 €THOCTEH, 0 XapaKTepU3yIOTh iX SIK Pi3HI TUITH CUCTEM.
Ha Bimminy Bin rpamatatudnoi kateropii DCII sk cucrema XapakTepU3YEThCS
BIICYTHICTIO O3HAaK IIUTICHOCTI Ta OJHOPIMHOCTI Yy TIUIaHI BHPaXEHHS Ta
MOXKJIMBICTIO TaKHX MPOSIBIB 0AaraToacmeKTHOCTI IUTaHY 3MICTY, SIKi JI03BOJSIOTH
TOBOPHUTH JIMIIIE TIPO BITHOCHY ILTICHICTD [13; 14].

I'pamatnyna kateropis B MoBax (DJIEKTUBHO-CHHTETUYHOTO THITY €
y3araJibHEHOI0 KaTeropiajlbHOIO O3HAKOI0, IO TMOENHYE TpaMaTU4HI 3HAYCHHS
YJIeHIB Ii€i KaTteropii 1 3HaXOAUTh BUPA3 y CHUCTEMI NPOTUCTABICHUX OIHUH
OIHOMY PpsiAIB TpaMaTUYHUX (OPM CJIOBA UM CHUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH. Y

OCHOBI rpaMaTH4YHOI KaTeropii JIe)KUTh KaTeropiajibHa CEMaHTUYHA O3HaKa, aje
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KaTeropiss 3arajioM € JIBOCTOPOHHEIO €IHICTIO, IO OXOIUTIOE IUIaHW 3MICTY 1
BucioBmoBanus [34; 48]. KareropiasibHa pojmoBa o3Haka (Yacy, 4Yucla TOIIIO)
PO3KPHUBAETHCA Y B3AEMOBHKIIOUHUX BUIOBHX O3HaKaX. Y ILHUX POAO-BHIOBUX
BIIHOCMHAX 1 CEMAaHTHYHOI CIIBBIAHOCHOCTI KOMIIOHEHTIB TPaMaTUYHOI KaTeropii

BUSBIIIETHCS 1X OAHOPLAHICTH MO0 3MICTY.

OnHOpiAHICTE MOXKE OyTH HE aOCOJIFOTHOIO, a JIUIIE BIAHOCHOIO, OCKUIBKH
OTIO3UTUBHI BITHOCUHU KOMIIOHEHTIB MOXYTh MOEJIHYBATUCS 3 HEOMO3UTHBHUMU
BIIMIHHOCTSIMHU, HAINlpUKJIaJl, HETIOBHA Ta HEMOCIII0BHA CHiBBIIHECEHICTh 3HAYCHb
pI3HUX BIAMIHKIB TomO. [IpoTe HEOMO3UTHBHI BIAMIHHOCTI y 3MICTOBHIN
CTPYKTYyp1 rpaMaTUYHOI KaTeropii He MOPYIIYIOTh €IHOCTI KaTeropiaJibHOI pOJAOBO1
O3HAaKH, 110 PO3KPUBAETHCS y BUJIOBUX O3HAKAaX MPOTUCTABICHHX OJWH OJHOMY

KOMIIOHEHTIB rpaMaTH4HOi Kateropii [13, c. 37].

OT)KG, 3ICTaBJICHHSA 3 rpaMaTU9HOIO K&TGFOpiEZIO JO3BOJINJIO BHUABHTH u

ocobnmBocTi cucteManx o3Hak OCII.

Marotbcss Takox TieBHI ocobmuBocTi DCII momo 3micty. ®CII moxke
OXOIUTIOBAaTH CEMaHTH4YHI (YHKIIII, SIKi HaBITh 3a iX BIJHECEHOCTI 10 OMHIET K Tiel
CEMaHTHYHOI  KaTeropii  MOXYTh BIJIPI3HATHUCS SIBHO BUPAKCHOTO
OaraTtoacmekTHICTIO. bararoacmekTHiCTb ceMaHTHMKH  KoMIloHeHTIB  DCII
3HaXOJUTh BUPa3 y TOMY (hakTi, IO Pi3HI CEMAaHTHUYHI €JIEMEHTH IO MOXYTh

MIOETHYBATHCS B OJIHIN ciioBodopmi [14].

OyYHKITIOHAIBHI TIOJII MOXYTh CTaTH CKIAJOBUMH CHCTEM 3 1€papXidHOIO

OyI0BOIO, MPEJICTABIISITH COOOKO IITMH KOMIUICKC 1 TTePETHHATHCS.

BucHoBku 10 po3aiay 1

OYHKIIOHATBHAN IMIXIJ Yy JIHTBICTHIN TPHU3BIB 10 TOSBU IJIOTO PSIY

(GYHKIIOHAIBHUX TUCHUIUIIH, (YHKIIIOHAIBHOT TPAMAaTUKUA B TOMY YHUCII.
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Y  GyHKIIOHANBHIA TpaMaTwili, [0 3aCTOCOBYE KOMIUIEKCHUNA Ta
IHTErpyIOYiil MIAXOAU, 32 OCHOBY O€pyThCA CEMAHTHYHI KAaTeropii 1 ceMaHTHYHI
¢yHKIIi, $SKI TOEJHYIOTh MOBHI 3acO0M B PI3HOPIBHEBOMY IUIaHi. A s
TPAJULIMHOI TpaMaTUKU XapaKTepHO PO3MEKYBaHHS Ha OKpeMi MIJCUCTEMU
00’€KTIB TPaMaTUYHOrO OINMHCY, 30KpeMa Ha MiAPiBHI MOPQOJIOTii Ta CUHTAKCHUCY,
Jlaii Ha MiJICUCTEMU YaCTUH MOBH, KJaciB (hOpM, MIACUCTEMHU TUX YM IHILIUX THUIIIB

CUHTaKCUYHUX KOHCTPYKIIIH.

OcHOBHUMHU y (YHKIIOHAIBHIA TpaMaTulll € TOHATTS (YHKLIIOHATBHO-

CCMAHTHUYHOI'O ITOJIA Ta q)YHKLIiOHaJ'IBHO-CGMaHTI/I‘{HO‘l‘ KaTeFOpi.l..

DYHKIIOHAJIbHO-CEMaHTHUYHE TI0JIe € YaCTKOK JIMCHOCTI, 10 BUILISETHCS
JIOJICBKUM JIOCBIZIOM 1 Ma€ BIAMOBIAHICTh y BHIJISA1I BIJIHOCHO aBTOHOMHHUX
cucteM. Y (YHKIIOHAJIBHIM TpaMaTuill BOHO TPAKTYETbCS SIK YIrPYIMyBaHHS
rpaMaTUYHUX 1 JEKCHYHUX OJWHHIlb, IO 0a3ylOThCS Ha TEBHIA CEMaHTHYHIN
Kareropii, Ha pI3HUX 3aco0ax JaHOI MOBH, IO B3aEMOJIIIOTH HA OCHOBI

(G yHKITIOHAJIBHOT 3arajIbHOCTI.

DYHKITIOHAJIbHO-CEMAaHTUYHA KaTeTOPisl BU3HAYAETHCS K TOM CEMaHTHUYHHI
1HBapiaHT, 10 00’ €HYy€E PI3HOPIAHI MOBHI 3aC00M Ta CIpHUs€E IXHIM B3aEMOIi, K
OCHOBHa IHBapiaHTHA KaTeropiajbHa O3HAaKa, IO BHUCTYMA€ Yy THUX YW IHIIUX
BapiaHTaXx, y MOBHHUX 3HAQYEHHSX, 1[0 MOXYTb  PEMpPE3eHTYBATHUCS

MOPGOIOTTYHUMH, CHHTAKCUIHUMU, JICKCUYHIMHU Ta KOMOIHOBAaHUMH CITOCOOaAMH.

Jlana xaTeropisi Ma€ MoJbOBY CTPYKTYpPY. A caM TE€PMIH YacTO B)KHUBAETHCS B
Cy4yacHI JIHTBICTHUII SIK TapajieIbHUN Ta B3a€MO3aMIiHHUH 13 (PYHKI[IOHAIBHO-

CCMAaHTUYHHMM II0JICM.

OauHUIIl CEeMaHTHYHOTO TOJIA OO0 €MHYIOThCS Ha OCHOBI TEBHUX THITIB
KaTeropiaJlbHUX BiJHOMIEHh CTOCOBHO TEBHUX (YHKIIIOHATFHO-CEMAaHTUIHHIX
KaTeropid. 3a KareropiaJibHUMHU 3HAYEHHSIMU aHTJIINCBKOrO IMEHHHMKA MOJs
MIPO3AUISIIOTECS Ha TIOJIS KBAaTUTATHMBHOCTI, IMOCECHMBHOCTI, TEMIIOPaJIbHOCTI,

TeHJIEPHOI MPUHAICKHOCTI, KBaIiTaTUBHOCTI Tomo. I[1{ogo KUIBKOCTI Ta B3araii
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HAsBHOCTI Y MOBI THUX YM IHIIKX IOJIB Y Cy4YacHId JIIHIBICTULI HE ICHYE €IUHOT
TYMKH.

CeMaHTHUHI TOJSI PO3PIBHSIOTHCS 3a CBO€ OyA0BOWO. BOHHM MOXYTH
MICTUTH SE€pHUI Ta nepudepiiiHi KOMOOHEHTH. SIIepHUIl KOMIOHEHT € HOCIEM
OCHOBHHUX O3HAaK TMojsi, a mnepudepiiiHid Horo 4YacThHiI BIACTHBI JIPYropsjiHi
o3Haku. [lepudepis moxke OyTH HEOTHOPITHOIO 1 pO30UBATUCSA HA OKPEMI CEKTOPHU

3 HEYITKUMHU MEKaMH.

[TonbOBiI YrpymoBaHHS  MOXYTh TaKOX PO3PIZHATUCSA 3a XapaKTEPOM
SJICPHOTO KOMIIOHGHTa Ta OYyTH MPEACTABICHHMH: TOJSIMU 3 TPECIMKATUBHUM
sapoM (IOJIST acTEKTYaabHOCTI Ta 4acOBOI JIOKATI30BAHOCTI, IO 0a3ylOThCS Ha
aCNEKTyaIbHUX 1 aCMEeKTyaJbHO-TEMIIOPATBLHUX BiTHOIICHHSX; MOJIC MOJIAJILHOCTI;
[10JI€ TEMITOPATBHOCTI, [1oJIe NepeXiTHOCTI/HeNepexiTHOCTI, [1oJIe
AKTUBHOCTI/TIACUBHOCTI,  I0OJI€ 3BOPOTHOCTI); TMOJSAMHU 3 00'€KTHO-CYO'€KTHUM
sapoM  (mMoJie  O3HAYEHOCTI/HEO3HAYEHOCTI, IMojie 00'€KTHOCTI/CYO'€KTHOCTI);
HOJSIMHU 3 SIKICHO-KUTBKICHUM siipoM (I0JI€ KUTBKICHOCTI, I0JI€ KBaJiTATHBHOCTI,
1oJie KOMITAPaTUBHOCTI; TOJIE€ TTOCECHBHOCTI); TOJSIMU 3 aaBepOiabHUM SIPOM
(moyle  JTOKATUBHOCTI; TMOJie OOYMOBJIEHOCTI, MOJIé METH, IOJIe NMPUYUHHU, TMOJIe

HACJIIKIB TOIIIO).

3a CTpYKTYpOIO TPaMaTUYHOTO S/ipa TMOJS MOJUISIOTHCS Ha MOHOIICHTPUYHI
Ta mojineHTpuuHi. [lepmuii TN y CBOIO 4epry MOAUISEThCS Ha MOHOIICHTPUYHI
[UTICHOSIIEPH], SIKI OMHUPAIOTHhCS HA TpaMaTHYHY KAaTEropilo, Ta MOHOIICHTPUYHI
KOMITJIEKCHOSIZIEPHI, K1 CHIBBIIHOCATHCA 3 OAWHIIMU PI3HUX PIBHIB CHCTEMHU
MOBH. Jl0 MOHOIICHTPUYHHUX BITHOCATBHCSA TaKi MOJISA, SK IOJIE TEMITOPAIBHICTI,
KOMITAPaTUBHOCTI, TIOPIBHSIHHS, MOJAIBHOCTI, KBAaHTUTATUBHOCTI Tomio. Jlo
KOMIUJICKCHOSIIEPHUX — TIONS  TEMIIOPATbHOCTI 3 PI3HOI  TPHUBATICTIO,
JoKami3oBaHicTIO Ta iHmI. [lomineHTpu4HI TONS MOXYTh UJICHYBaHUCS Ha
JIeKUIbKa MIIPO3JUIIB 13 BJIACHUM IeHTpoM 1 mepudepiero. llpuxnagom Takoro

OJIA B AHTJIIHMCHKIA MOBI € I10JIE€ TIOCECUBHOCTI.
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Y  (QyHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHOTO IO SK CHCTEMHU O3HaKa IUIICHOCTI
XapaKTepu3ye JIMIIE€ CEMAaHTUKO-KAaTeropiaJjbHUW  3MIiCT  moist.  3acobu
dbopmanbHOrO BUpPaKEHHS M030aBJIeH] IUIICHOCTI, OCKUIBKH BITHOCSATHCS J10
pPI3HMX MOBHHMX pIBHIB 1 pI3HOPIAHI 3a CBO€IO CTPYKTyporo. [HIIAa o3HaKa

CEMAHTHUYHOTO I10JISI — 0araToacreKkTHICTh CEMAHTUKH KOMITOHEHTIB.
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PO3/IL1 2. 3ACOBHM PENPE3EHTAIIIL ®YHKIIOHAJIBHO-
CEMAHTUYHUX KATETOPIA AHIJIIHCBKOI'O IMEHHUKA

OnHUM 3 OCHOBOIIOJIOXHUX TOHSTH Cy4acHOI TpaMaTUKU Ta CEMAHTUKHU €
Kareropid. I'pamaTuuHa KaTeropis — L€ IHTErpajbHa CYTHICTh, SIKa 00 €IHY€
rpaMaTUYHUM 3HAYEHHSM JIEKUIbKa B3a€EMHO TMPOTHUCTABICHUX CIOBOGOPM i
IHTErpy€e MOBHI OJIMHUI]I B YACTUHU MOBHU, TAKUM YHHOM BHUPAXAIOUM MEBH1 MOBHI
BIZTHOIIICHHS, sIKI ICHYIOTh B 00’ekTHBHIM peanbHocTi [60, ¢. 151]. CemanTHuHa
KaTeropis XapaKTepU3yeThCsS IHBApIaHTHUMH  KaTEropiaJbHUMH  O3HAKaMH
(cemMaHTHUYHI KOHCTAHTH), SIK1 BUCTYIAIOTh y TUX a00 1HIIMX BaplaHTaXx MOBHHX
3HAYCHb 1 BUPAKAIOTHCS PI3HUMH 3aco0aMu (MOPQOJIOTTYHUMHU, CUHTAKCUYHUMH,
JEKCUYHUMH, a TaKOoX KoMOiHaTopHUMH). CeMaHTH4YHI KaTeropii BUAUISIOTHCS Ha
OCHOBI iXHBOI PETYJSIPHOI MOSIBM Yy 3MICTI BUCJIOBIIOBaHb, MOBHMX OJUHUIIb 1 1X
pi3HUX  croiydeHb. Jlo IMEHHUMKOBHX HajJeXaTh Taki Kareropii  sK:
KBAaHTHTATUBHICTh, TIOCECHBHICTh, TCHJICPHA MPUHAJICKHICTh, O3HAUYCHICTH [
HEO3HAUCHICTh Ta 1HII. TakuM YHWHOM, MpoOieMa IOCTiHKEHHS CEeMaHTUYHUX
KaTeropiit 3 GyHKIIOHATBHOT TOYKH 30pY 3QJIMIIAETHCS, O€3MepeyHO, aKTyaTbHOO
it GyHKIioHanpHOT Tpammatuku [13, c. 28]. ®yHKmiOHAIBHO-CEMaHTHYHI
KaTeropii aHrIiiChKOTO IMEHHHUKA MOKHA Kilacu(ikyBaTH Ha Ti, III0 KOPEIIOIOThH 13

I'paMaTUYHHUMH 3HAYCHHAMMU, Ta HA Ti, 10 3 HUMH HC KOPCIIOIOTh.

2.1. DyHKUiOHAJBHO-CEMAHTUYHI KaTeropii, 0 KOPeJIITh i3
rpaMaTHYHUMHU KaTeropisiMmu

(DVHKHiOHaJIBHO-CeMaHTI/I‘-IHa KaTeFODiSI KBAHTUTATUBHOCTI

OyYHKITIOHATBHO-CEMAaHTUYHA KAaTEeTOpis KBAHTUTATUBHOCTI (OpMyeThCs Ha
0a3i pI3HOPIBHEBUX MOBHUX 3aC001B 31 3HAUEHHSAM KILIbKOCTI, 5Kl 00’ €THYIOTbCS Y

y BiamoBigHae ®CII [15; 49; 64]. ®yHKIIOHATEHO-CEMaHTHYHE T10JI¢ KITbKICHOCTI €
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TFE€TEPOr€HHUM YTPYMOBAHHAM, OCKUIBKH 00’ €JJHy€ MOBHI OJMHUIII Ta MOBJICHHEBI
3acOo0M pI3HUX PIBHIB, SIKI MEBHUM YHHOM NEPENAI0Th CEMAHTHUKY IMOJIbOBHUX

BIHOIIICHb.

OCII KBaHTUTATHUBHOCTI YITKO CTPYKTypOBaHe. Y TMOJI BUAUIAIOTHCA

LEHTpaJIbHa YacTUHA (SAp0), HamiBOepudepiiiHuil Ta nepudepiiHuii muacTu:

- Horo sapo BU3HAYA€THCS (PYHKIIOHAIBHO-CEMAHTUYHOK KATETOPIEI0
YUCJIOBUX, KUTBKICHUX BIIHOIIEHb 3 OMO3UIIIMHUMU MiI30HAMU CUHTYJISIPHOCTI Ta
IUTIOPAILHOCTI, 10 BUPAXAEThCA SIK CYTO TpaMaTUYHUMH 3aco0aMu, TakK 1

JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMU Ta JIEKCUKO-CUHTAKCUYHUMHU B OOMEKEHIH Mipi.

- HamiBnepudepiitnuit mnact mnons Qopmyersess PCK  36ipHOCTI Ta
HEO3HAYEeHOI KUIBKOCTI, s5Ka MoOXXe OyTH TmpeacTaBieHa CIOBOTBOPYUMH,

JIEKCUYHUMH Ta JEKCUKO-CHHTAKCUYHHUMH 3aco0aMH.

- Tlepudepiro @CII KBaHTUTATUBHOCTI CTAHOBJIAITH OJIMHMIII HEPAXOBaHOT
CYKYITHOCTI Ta OIIOCEPEIKOBAaHOI CYKYIMHOCTI 3 OCOOJHMBHUMH JIGKCHUHUMHU

3acobamu penpesenraitii [15, ¢. 6].

AHaniz  QakTHUHOrO MaTtepiagy  JIO3BOJIIE 3pPOOUTH BHCHOBOK TIPO
ICHYBaHHSI YUCIICHHOTO TUIACTa OJMHUIIL HA TIO3HAYEHHS KUTHbKICHUX BiTHOIICHDL B

AHTIIACHKIN MOBI.

[TompoBe SIpO KBAaHTUTATHUBHOCTI B aHIJIIHCHKUH MOBI CKJIaJIaf0Th IMCHHUKH
mHOkuHU  (tree — trees, shop — shops, note — notes). Borum MaroTe meBHI
MOKA3HUKW YHUCJIOBOTO BUPAKEHHA. B HUX MICTATbCS MOpP(OIOTivHI €1eMEHTH, B
AKUX TPHUCYTHA cemMa KutbKocTi.  lle rpamaTtwuHe BUpPaKEHHS KUTBKOCTI.

Hanpuxnan:
Not only boys like football, many girls also come and play.

MHOXXHWHHICh BUPAKAETHCS B AHTINCHKIM MOBI pI3HUMH 3aco0ammu, cepen

SIKUX BUAUIIEMO TaKl.

- 3oBHIIIHA Quiekcist (a00 rpaMaTUYHI MUTOMHI CY(IKCH):
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-s (lamp — lamps);

-es (bus — buses);

-en (ox — oxen);

-ren (child — children).

Troy and Yates followed the tourists (S.Heym).

His eyes still were faintly smiling... (A.Cronin)

- 3oBHiHA ¢uiekcis (a0o rpamaTHyHi cydikcH, 3amo3udeHi 3 Tperpkoi ado

JATHHCHKOT MOB):

-1 (cactus — cacti);

-ae (antenna — antennae);

-a (phenomenon — phenomena);
-ices (index — indices);

-es (basis — bases).

- IIIGHTI/I‘{Hi (1)OpMI/I OJMHH Ta MHOXHWHH (CeMaHTI/I‘-IHG BUPAKCHHA

KBaHTUTATUBHOCTI):

a species — two species;
a deer — five deer;

a fish — few fish;

a series — two series;

a sheep — two sheep;

a carp — fifty one carp;

a trout — seven trout.

- Baytpimas diexcis (4epryBaHHS 3BYKiB Y KOPEHi):

louse — lice;
foot — feet;
man — men;

woman — women;
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mouse — mice.

B aHrmiiicekiii MOB1 € Taki HE3/IiuyBajbHI IMEHHUKH, SIKI 32 JIOMOMOIOIO
MopdemMu «S» , IO BUCTYIAE SIK JEPUBATUBHUN CY(DIKC, YTBOPIOIOTH HOBI CIJIOBA,
KOTp1l MO CYTi € NCEBIOMHOXXMHHUMH (popmamMu y rpamatuiil. BoHu cxoxi Ha
MHOXHUHHY (DOpMy IMEHHUKA, aJie 11€ HE TaK, TOMY [0 BOHU HE MalOTh BIAMOBIIHO1
dbopmu B OJHUHI, a, OT)KE, HE YTBOPIOIOTH OMO3uIlit0 uncia. Hampuknan (trousers,
tights, scissors, scales, etc). ®opma waters He € KaTeropialabHOW (HOPMOIO
MHOkUHU. [le mceBnoMHOXKHUHHA (DOpMa OCKUIBKM OCHOBa Water mae IMIUTIIIUTHE
3HAYCHHS HEOOUHCIIIOBAJIBHOCTI, 3 SIKUM IUTIOpaibHICTh HecymicHa. CioBo waters
He o3Hayae Oarato BOAM, CY(IKC «S» yTBOPIOE HOBE CJIOBO 1 Ma€ 3HAYCHHS
«30ipHOCTI», Hanpukiaa: waters of the ocean; sands of the desert. Mopdema
«S» TaKOX BXKHUBAETHCS 3 OCHOBOIO HE3JTIUYBAJIBHMX IMCHHHKIB, IO O3HAYAIOTh
PEUYOBMHHU 1 Ma€ 3HAYEHHS «IPOOWMHHICTH ()parMeHTIB», HANpHUKIAL «arts», mo
MICTHTh B OOl JeKiibka BUAIB MucTerTBa. PopMu «wines» 1 «0ils o3HayaroTh
copt BuHaA abo macna [34, C. 81]. Ane B QyHKIIIOHAIBHIA TpaMaTHIN 30ipHICTH i
JIPOOUHHICTH BBAXKAIOTHCS THUMH, 0 BU3HAYAIOTBCS SK MIABUIU
(GYHKITIOHAJIPHO-CEMAaHTHYHI ~ KaTeropii  KUIBKICHOCTI, 1[0  BUPAXKAIOTHCS

JIEKCUYHUMU 3aCO00aMHU.
Hanpuxnan:

Waters of the Atlantic Ocean are very beautiful.
| like arts but | don’t know any type of them.

Aroma oils are used in massage for relaxing.
B aHrmiiicekiif MOB1 KBaHTUTATUBHICTH MOKE TAKOXK BUPAKATHUCS :

IMECHHMKaMHU HE3MIHHOI CHHTYJISPHOCTI (advice, money, weather,
information, progress, news, work, rubbish, linen, leafage, furniture, ink,

cream, yeast).

The news he gave them was to be read in lamentations (R.Sabatini).
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IMeHHMKaMK He3MIHHOT TuTIOpanbHOCTI (glasses, odds, goods, jeans, trousers,
scissors, scales, clothes, greens, customs, ends, contents, tights, pants, shorts,

contents).

VY naniBnepudepii @®CK 306ipHOCTI B aHTIIHCHKIA MOBI MICTATHCSI IMEHHUKU
31 3HAYeHUSM Je(iHILIHOT KBaTUTaATUBHOCTI. BOHM yTBOPIOIOTH Haue IpYyruil map
KUTBKICHUX BIJHOIIEHb. JlekceMHu 1Ii€i Tpynud BU3HAYAIOTHCS BHYTPIIIHHOIO

CEMaHTHKOIO KUILKOCTI Ta € AJOCHUTHh YN CJIICHHHUMMU.

Tak, no0 HamiBoepudepii KBAHTUTATUBHOCTI HaJeKaTh OAMHUIN 13
cnenupIYHUMU CIOBOTBIPHUMHM KOMIIOHEHTaMHM, 30KkpeMa cydikcaMu 31 301pHUM

3HaueHHsM -ry, -hood, etc:

peasantry - ceiasiHCTBO;

studenthood - ctyaeHTCTBO.

VY naHuMX MpHKIagax MU 0auuMO CIIOBOTBIpP 3a JOIOMOTOK JCPHUBATHBHOTO
cydikca. BiH MICTUTBCS HANPUKIHII CJIOBA MICJsI KOPpEeHEBO1 MOop(eMu 1 € JOCUTH
NPOJAYKTUBHUM KOMIIOHEHTOM Y CJIOBOTBOpi. Cy(ikc XapaKTepH3yeThCs TIEBHUM
JICKCUKO-CEMaHTUYHUM 3HAYCHHSM, HE B)KHBAE€THCS OKPEMO, alie CIyrye IS
PO3pI3HEHHSI  JIGKCUKO-TpaMaTUYHOroi  TPynmu  IMEHHHKIB, 00’ €IHaHHX

(G yHKITIOHAJIPHO-CEMaHTUIHOIO KaTEropie€ro 301pHOCTI.

30ipHa KUTBKICTh MOXKE€ BHPAXATUCS TaKOXK 0e3Cy(iKCAIBbHHM CIOCOOO0M,

CCMAHTUYHO, HAIIPpUKJIIAd:

a family — ponuna (wienu poausm);
government — ypsia (YpsaoBIIi);

cast — aktopchkuii ckiaj (aKTOpH);

people — moam (rpyna Jroaei);

police — momirist (MOTIIEHCHKI).

It was not reastful, that green foliage (J.London).

| had no idea the police were so devilishly prudent (B.Shaw).
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... and the people were sitting at their doors (Ch.Dickens).

OyYHKI[IOHAIbHO-CEMAHTUYHA KaTeropisi KBAaTUTATUBHOCTI MOXe OyTu
MpPeCTaBlICHa JIEKCUKO-CUHTAKCUYHUMHU 3ac00aMH, i€ Mae MiCle aJUTHUBHICTD
JEKCUYHOrO 3HAYeHHS BUIBHUX CIOBOCHONAydYeHb. Hampuknan, iMEHHHKOBI

CroJydeHHs 31 cioBamMu many, a few, several, much:
How much snow fell yesterday!

JIeKCUKO-CMHTAaKCUYHUMH 3aco0aMu BUPAKCHHA KBaHTHUTAaTUBHOCTI € Taki Of-

¢dpasu: @ number of pupils, heaps of time, sea of trouble, a pair of socks, a
bunch of keys. Hampukman:

Multitude of stars up there — bright and silent, so far off! (J.Galsworthy).
“I have heaps of time”, he answered (O.Wilde).
Roger jJumped out and amid a hail of bullets ran for the bridge (S.Maugham).

3riJiHO 3 TPAMATUTUYHNMH TEOPisIMH, HassBHICTh HEO3HAYCHOT'O apTHKIIS ab0
fioro BIJCYTHICTh y TaKWX IMEHHHUKOBHX CIIOJYKaX MOXE CTAaTH IOKa3HHUKOM
OILIHHUX KOMITOHEHTIB Yy 3HA4YCHHEBIM CTPYKTYpi TakuX OAWHHMIG. Hampukian,
HCO3HAYCHHUI apTUK/IbL y croiaydenHi 31 cioamu few/little Bkasye Ha mo3utuBHY
OIIHKY CHUTYyaIlli MOBJICHHS, & BiJICYTHICTh apTHUKJISI MIATBEPKYE HOTO HETaTHBHE

CTaBIJICHHS MOBIISI 10 MOBJICHHEBOTO KOHTEKCTY [28,C. 48]. Hanpukian:

He consumed a few chocolates (=several);

He consumed few chocolates (=not many);

He consumed a little jelly (=some);

He consumed little jelly (not much);

I‘ve got few (a few) friends here.— Y mene Tyt mano (mekiibka) Ipy3iB;

They had little food. — Y mux Oymno mano (Tpoxu) ixi.

Tox, y mnamiBnepudepii DPCK wumcma B aHTIIHACHEKIA MOBI  HasBHI
IMEHHHKOBI CIOJIyYEHHS 3 JONOMIKHUMU CJIOBaMH, $SIKI  BHUPaXarloTh

HEBH3HAaUEHY KUIbKICTh. Lle ocoOnuBi cioBa 3a CTaTycOM, KOTpPl1 Ha3MBAIOThCS
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nerepMmiHatopamMu. BoHU B3a€MHO BUKIIIOYAIOTh OJIMH OJHOT0, TOOTO HAasIBHICTh

OJIHOTO JI€TEpPMIHATOPa BUKJIIOUAE HASIBHICTH 1HILIOTO.

Haii6inpil momupeHuMu JeTepMiHaTOpaMHu € cjioBa SOMeE, any, KoTpi B
NeSAKUX BUMAIKUX OJM3bKI 3a 3HAYEHHSAM JO apTUKIL. APTUKIT HE MaroTh

CaMOCTIMHOI0 3HA4Y€HHsI, a TUIbKHM BKa3YIOTh Ha MpeaMeT (KuibKicTh). Hanpukian:

Give me some stamps please. — [laii mMeHi Oynap jacka JeKiIbKa Mapok.

Have you got any stamps? — V tebe € aekiibka Mapok?

[TonsiTTs HEO3HAYeHOi KUIBKOCTI TICHO TIOB’Si3aHE€ 3  KaTeropiero
03HAYEHOCTI/HEO3HAYEHOCTI, SKa BIJOMBA€ MEHTAJbHE CHPHUUHSATTSA  MOBISIMU
00’€KTIB pealbHOr0 CBITY SK BiIOMHX (O3HaueHHX)  a00 K HEBIIOMHX
(Heo3HAUYEHUX), SIK OOEKTIB MEBHOT YMCICHHOCT1, HAJIGKHOCTI JI0 SIKOICh MHOXUHU

npeameris [33; 62].

B anrmiiicekiii MOB1 € YMMaJi0 IMEHHUKIB Ta IMEHHUKOBHUX CIIOJYY€Hb, SKI

S,HaTHi BHUCJIOBUTHU HCO3HAYCHY KIJIBKICTb. Hanpmcﬂaz[:

The majority decided not to vote.
He is a man of boundles energy.

There are some pens in the bag.

Jlo 3a3HauyeHUX CIOJIYK BIIHOCITHCSA MOBHI OJWHHUII 3 KOMIIOHCHTOM-
kBanTu(dikaTopom (many, few, several), cratyc sikoro € cripauM. Pi3Hi morisam Ha
(GYHKITIOHAIBPHY CEMAHTHUKY TaKUX OJWHHIIL NMPUBETU 10 BIAHECEHHS iX abo 10
KJIacy JeTepMiHATHBIB, a00 /0 HEO3HAUYCHUX 3aWMEHHUKIB, a00 HaBIThH 10

okpeMoi yactiuau MoBH [15, ¢. 10].

Tox, kBaHTH}IKATOP € OJMHUIICI0 MOBH, IO (YHKIIIOHYE SIK JETEPMiHATUB
IMEHHUKA.

OCKITbKM y CEMaHTHIll KBaHTHU(]iIKaTopa MPHUCYTHI 3HAYCHHS YHCICHHOCTI,
HEO3HAUYEHOCTI Ta HAJEKHOCTI J0 SKOICh MHOXHHHU MPEIMETIB, TO BIH MOXE

BXKMBATHCS K JIETEPMIHATUB IMCHHHUKA.
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Tak, xBanTudikaropu many/much i few/little o3nauaroTs mpormiexHicTh
3a 00’€MOM MOHATH (BEJMKA KUIBKICTh . Maja KUIbKICTB), ajlé BOHH MOXYTb
MPOTUCTOSITH 1 BCEPEAUHI camMoi KaTeropli aJjis TO3HAYCHHsI MEeBHOI MHOXKUHU

IIOHATH.

Taki KBaHTH(IKATOPU € HEO3HAYECHUMHU JEeTepPMIHATUBAMH, a 1pu
BUKOPUCTaHHI O3HAYEHOrO0 apTUKJIS 1€ ¥ HaJalTh IMEHHHM CHOJyKam
J0JTaTKOBOI'O0 KOHOTATUBHOTO 3a0apBJIEHHS, CTal0UU, TAKUM YUHOM, CTHIIICTUYHUM

npuiiomom [58].

Amnais CIIOJIYK 3 KBAaHTHUTaTUBHUM KOMITIOHCHTOM JOBOAUTH ix
CUCTEMHUH XapakKkTep, 1x SHaTHiCTB J0 TpaHC(l)OpMYBaHB, J0 MOJICIIFOBAHHA

KBAHTUTATUBHUX OJWHUID. HaHpI/IKJ'IaJ]:

N + -let > N (couplet);
N + N > N(day-trip).

Takox B aHIUIHCBHKIM MOBI € IAKIAac IMEHHHKIB, K1 BKJIIOYAlOTh B cede
JCKiIbKa peduell 1 € KOMIIOHEHTaMHM CHHTakcHMuHuxX croiayk (three pairs  of

trousers, scissors, glasses, pants). Hanpuxan:

I have a pair of glasses.
Yesterday | found a wonderful market and bought three pairs of trousers

there.

Ho mepudepii ®CK KBaHTUTATUBHOCTI BIMHOCSATHCA (DYHKIIT BUMIPHOCTI,
BUMIPHOI CYKYITHOCTI ¥ OIIOCEPEIKOBAHOI CYKYITHOCTI, SIKI PEIPE3CHTYIOThCS

NIEBHUMH JICKCHIHUMH 3acobamu [43; 64].

B anrmiiicekiit MOBI HEpaXxOBaHICTh BUPAKAETHCS CIIOYYCHHSIM ME3ypaTruBa

Ta iMeHHUKa. Hanmpukan:

a piece of cake, a slice of bread, a bottle of water, a bar of chocolate, a
scrap of paper, a drop of wate, etc.

She asked for a piece of cake and a bottle of water.
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Takox ponb Me3ypaTHBIB BHUKOHYETHCS OJUHULSMH BHUMIPY, HAPHUKIA:

(dozen, pound, kilos, foot/ feet):

He walked dozen of kilometers and got tired.
He cursed Philip violently, swore inwardly, a dozen times (A.Cronin).

They hurries along, a couple of dozen yards perhaps (S.Maugham).

Ho mnepudepii DCII KBaHTUTATUBHOCTI TaKOX BIAHOCAThCA (PiKCOBaH1

IMEHHUKOBI1 ppasu:
guestion on question, year after year.

Jlo 1bOTO 3K PO3PSAY BIAHOCHMMO OJMHHMII 3 TaK 3BaHOK IMIUTIKOBAHOIO

TUTIOPANBHICTIO [64, ¢. 112], B IKMX HEMa€ MOKa3HUKA MHOKMHH, HAITPUKIIA]:
She is grey of eye.

[likaBoro mepudepiiHO MIATPYNO € OAWHUIlN, SKAM BJIACTHBA

IUTIOpaNIBHICTH MPHOIM3HOCTI (anpokcumMaitii) [27, ¢. 191]:
seventies: a woman in the seventies.

VYci mpoaHanizoBaHi rpynu IMEHHHKIB Ta IMEHHHUKOBUX CIOJYK JIOBOMSTH
38’530k DPCK uymcma 3 iHmmmMu @OCK gk migBuaamMu  GyHKITIOHAIBHO-

CEMaHTHYHOI'O I10JISI KBAHTATATUBHOCTI.

DVHKIIIOHAILHO-CEMAHTUYHA KATErOpisl MMOCECUBHOCTI

VY 0Garath0X MOBax IIOCECHBHICTH BHCIIOBIIOETHCS MOP(OIOTIUHO, TOOTO
cremianbHUMHu adikcaMy y CKJIaJi TOTO CJIOBa, KOTpe IMMO3Hayae BiacHuKa [48],
HANPUKIIAJ, YKpPaiHCBKUMHU TpHUCBIHHMUMEH cydikcamu (nTamunuid, IBaHis,
COJIATCHbKUN), TaK 3BAaHHUMH TTOCECUBHUMH Mopdemamu. Mix THM B yKpaiHCHKii
MOBI TOCECHBHI BIJHOIIEHHS B IHIIMX BHUMAJKaX MOXYTh OyTH BHCJIOBIICHI |
1HaKIIe — 3aKiHYCHHSIM POJIOBOTO BiIMIHKA: OYOUHOK Oambvka, a TaKOXK
CHHTAKCHUYHO, TOOTO 3a JOMOMOTrOI PI3HUX NPUUMEHHUKOBUX KOHCTPYKIIIM:

I'powi y nvoco (T00TO, ,,iOTO TPOII"’) 3a624CO0U Nedcanu Vv celighi. AHAIOTIYHO, B
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aHTTINCHKIH MOBI TOCECHBHICTH MOXE BHCIIOBJIIOBATHCSA 1 Mopdooriuno (this
country’s president «mpe3umeHT miei KpaiHU»), 1 CHHTAKCUYHO, 32 JOIOMOIOFO
npuiiMennuka of (former president of this country «xonumiHii npe3uaeHT i€l

KpatHu»).

OYHKIIOHAIbHO-CEMaHTUYHE MOJIe TTOCECUBHOCTI € MOJILIEHTPUYHUM 1 Ma€e
JBa IICHTpa: aTpuOyTUBHUEN Ta mpeaukatuBHuid [60, c. 288]. Mu npoananizyemo
MOBHI 3ac00M pernpe3eHTallii TOCeCUBHOCTI Y aHTIIHCHKOTO IMEHHUKA, BUXOJISIUU 3

JaHOI'O ITIOJIOKCHH:I.

ATpubytuBHuii eHTp. Aapom arpudytusroro neHtpy ®CII nocecuBHOCTI
B aHTJINCHKIN MOBI1 € KaTeropis npucBiiiHoro BiaMinka. Kareropis BigMiHKa — 1€
KaTeropis IMEHHHMKa B rpaMaTHuHii Mopdoisorii, sika BioOpa)ka€ BiTHOIICHHS
IPEAMETIB, 1110 MO3HAYAIOTHCS IMEHHUKOM, JIO IHIIKX MPEAMETIB, 1 111 BITHOIICHHS

CUTHATI3YIOThCS 3aKIHUCHHSIM 'S I[bOr0 iMeHHHuKa [5, €. 363].
Hanpukmag: Tom’s hat.

3a3BHuail BBAXKAETHCSA, 10 CyYacHIM aHTIIACHKIA MOBI IpUTaMaHH1 JIBa BiAMIHKA:
the Common (3aranpuuii) Case Ta the Genitive (pomosmii) Case [25; 40; 48].
3araqbHUA BIIMIHOK XapaKTePHU3YEThCS HYJIBOBUM 3aKiHYCHHSM, POJOBUN —
3akiHueHHsIM S. Ile € BHUpakeHHsM (YHKI[IOHATLHO-CEMaHTHYHOI KaTeropii Ha
rpaMaTHYHOMY piBHI. BBakaerncs, mo oOujBa BIIMIHKH MalTh OJHAKOBI Yy

BUMOBiI (OpPMHU OJHUHU Ta MHOXXUHHU. [[apanmurmMa BUTIISIIAE TAKUM YHHOM:

The Common Case: boy > boys,

The Genitive Case: boy’s > boys’.

Yacto BKa3yeTbcs HaA Te, MO0 MPHUCBIMHMUI BIAMIHOK TMPUTAMaHHUH, SK
MpaBUJIO, IMCHHUKAM Ha MO3HAYCHHS ICTOT, X0Ua W MOYKE OKa3iiHO BXKHMBATHCS 3
HalMEHYBaHHSMHH HEICTOT. Y PO3BUTKY MOBH 3aKpIMHIJIACi TPATUIliSL HOTO
BXKMBAHHSA 3 IMEHHUKaMHU, 1110 03HAYalOTh YaCOB1 MEepPio/iv, NEBHI BIJICTaHI, a TAKOX

IIHU:
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a day’s routine;
a kilometer’s distance;

a dollar’s worth of flour.

Buninaiore aBa OCHOBHHX THMIM TEHITHMBAa — 3alekHuii renitusB (the
Dependent Genitive) ta abcomoruuii renitus (the Absolute Genitive) [33, c. 23-
24].

3aJIe)KHUM TE€HITUB BXXUBAETHCS TOM1, KOJIM TEHITUB /1€ MOPS 3 IMEHHUKOM

1 B peueHH1 CTOITh nonepeay Hboro. Hanpukna:

His sister’s eyes fixed on him with a certain astonishment, obliged him at

last to look at Fleur (J.Galsworthy).

BinHomieHHsT MK IMEHHUKOM Yy TEHITHMBI Ta IMEHHHKOM, JIO SIKOTO BiH

BIJTHOCUTBCSI, MOKYTh OYTH JBOX OCHOBHUX BUJIIB:
1) IMEHHHK Yy TeHITHBI MOKEe [TO3HAYATH [IEBHY JIIOJUHY a00 pid:
the girl’s coat, the teacher’s note-book.

Takuit THO reHiTHMBa Ha3MBaeThes crenudikyrounM renituBom (the  specifying

genitive).
Lleti B TEHITUBY Mae Taki 3HAYEHHS:
a) [TocecuBHwmit reHiTHB (POSSESSive genitive), HampukIai:
Anne’s pencil (= Anne has a pencil);
the pupil’s text-books (= the pupils have text-books).
Jlane 3HayeHHs € 0a30i0 sAapa aTpUOYTUBHOTO IEHTPY.
0) Cy0’extHuii TeHiTHB (SUDjective genitive), Hampukian:
that girl’s cry (= the gils cried);
the parent’s consent (= the parent’s consented).

B) O0’exTHHY TeHiTHB (Objective genitive), Hanpukian:
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John’s repremand (= somebody repremanded John),

the prisoner’s release (= the prisoner was released).

r) ABTOpchKuii renituB (author’s genitive), wampukian:

the girl’s lie (= the girl told a lie);

the menager’s report (= the menager made a report).

2) IMCHHHUK y TEHITHBI MOXE BIIHOCHUTHCS [0 LLIOr0 Kiacy MOMIOHMX

00’ektiB. Takuii BHJ TEHITHBY Ha3MBalOTh KiIacU(ikyrouuMm reHiTHBOM (the

classifying (descriptive) genitive). Hanpuknan:

leopard’s eyes (110 «o4i MeBHOTO TUITY, KOTPI Yyepe3 CBOT O3HAKH HAJIEKATh
MIEBHOMY THITY TBAPHHY», & HE «0Ui IIEBHOTO JIEOMap/Ia»),

a doctor’s degree (a doctoral degree),
horse milk (= milk from horses),
a boys’ school (=a school for boys).

Ha Bigminy Bim crnenu@dikyrodoro reHIiTHBA, SKAW 3aBXKIU BXXHBAETHCS
3 osHadeHuM apTtukieM the, kmacudikyrouumii T'€HITUB  BJKHBAa€ThCI 3

HEO3HAUCHHM apTHKJIEM @, abo B3aram 0e3 apTHKIIS.

Bunuisitore 1mie nBa MiABUAM TEHITHBA, SKI BITHOCATHCS 10 mepudepii

aTpUOYTHBHOTO IIEHTPY 1 PETPE3CHTYIOTHCS CHHTAKCUYHOIO KOHCTPYKIIEIO:

a) [NapruruBHuii renitus (partitive genitive), nanpuknan:
a chapter of the novel (= the novel has chapters)
a part of the problem (= the problem has parts).
Yy JaHOMY BHIIAAKY Ha 3HAYCHHA IMOCECUBHOCTI HalIapOBYIOTbLCA BiI[HOCI/IHI/I

YACTUHH 1 LLJIOTO.

0) Ano3utuBHwui reHiTHB (appositive genitive), Hanpukia:
the excitement of doing this (= doing this is an excitement);

the pleasure of meeting you (= meeting you is a pleasure).
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VYV naHoMy BHMMNAIKy MU MOEMO CTBEPIXKYBaTH, IIO IOCECUB TYT BHPAKEHO
IMIUTIUTHO, HA BIAMIHY BIJ YCIX IHIIMX BHILE 3a3HAYEHUX BHIAJIKIB, J€ MOCECHUB

BUPAXEHO EKCIUTILUTHO.

Jpyruii tun renituBa — abconmrotauit (the Absolute Genitive). Bin moxe

BXKUBATHUCA 0€3 IMEHHUKA, a00 OyTH BiIJIUIEHUM BiJ Hboro. Hanpukmnaz:

The face Michael drew began by being Victorine’s and ended by being
Fleur’s (Galsworthy).

KoHncrpykiiss mocecuBa 3 'S 3a3BHYail BXKMBAETHCS 3 TaKUMHU KJIACAMHU

IMEHHHKIB

a) Binacuumu HazBamu (Washington’s statue);

0) ocobosumu imeHHukamu (the doctor’s new uniform);

B) 30ipHuMu imeHuukamu (the government’s conviction);

r) HasBamu TBapuH (the horse’s tail, the lion’s hunger).

a) reorpadiunumMu HazBaMu Ta Ha3Bamu yctanoB (Europe’s future, China’s
past);

6) TeMIopaabHUMH IMCHHUKAMU (a moment’s thought, a week’s Work);

B) IMCHHMKAMH CIICI[IAJIbHOTO 1HTEpeCy M0 JIOAChKOI misutbHOCTI (the

brain’s total solid weight, the game’s history).

[cHyBaHHS TpUCBIHOTO BiAMIHKAa OyJl0 TIOCTAaBICHO T THWTAaHHA B
mparsgx jgeskux pansacbkux riHrBicTiB (I'. H. BoponmoBoro, A. M. MyxiHuMm Ta
iHmuMu). HuMu Bka3zyBanock Ha crienuivuuii XxapakTep KOMIIOHEHTa 'S, 110 MOXKe
oopMITIOBaTH HE TUIBKM IMEHHUKH, ajieé ¥ iIMEHHUKOBI cronyku. Tak, mpodecop
I".H.BoponrmoBa 3ampomoHyBania BBaxkatu ¢opMu Ha 'S ¢dopMamu Kareropii
MPHUCBIMHOCTI, a caM (popMaHT — arTroTHHATUBHUM (popmantom [20]. Cam TepMiH
«arTIOTUHATUBHUI» CTaB IIMPOKO BXXMBAHWUM B 1HO3EMHIM Ta BITYM3HSHIN
JmiTepaTypl IIOAO  AHTJIMCBKUX  CIOBO3MIHHHUX  agiKCiB, KOTpPl  BUIBHO

MPUEAHYIOTHCS 10 OCHOB.
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[ToTpiOHO 3ayBa)KUTH, 110 TakKl TBEPIPKEHHS 3BOJUTHCSA 1O 3alE€PEUCHHS
ICHyBaHHSI MPHUCBIMHOrO BIAMIHKA B AHIJIIMCBHKIA MOBI, OCKUIBKM (opMa Ha ‘S ,
AKy TPUUHATO Ha3WBAaTH MOCECHBOM, (YHKILIOHYE B paMKax OOMEXKEHb, 110 HE €
BJIACTUBHMM JUJIs BiAMiHKOBUX (opm [49, c. 32-33]. Taka nymKa MOKe BBa)KaTHCS
CIOpPaBEMJIMBOIO B pa3l MOAANbLIOTO ii miATBep KeHHs. OOMexeHIicTh (popmaHTa

‘s JAOBOAWUTBHCS HACTYITHUMHU ITOJIOKCHHAMU.

- BxuBaHHA mnocecuBa OOMEXEHO JekcuyHo. B mocecuBHit — dopmi

HpHﬁHHTO B KHUBATHU HaﬁMeHYBaHHSI KNBUX iCTOTI/I:
the girl’s bag, the dog’s bark.

Pi}]KO TPAIUIAIOTBCA BUIIAAKH BKUBAHHA ITOCCCHUBA 13 HCiCTOTaMI/I, aJIC BOHU

MarTh OOMEXKEHICTh o0 3HAYCHHA IICBHOI'O IPECAMCTY .
the bus’s door, the window’s support.

AOCTpakTHI IMEHHUKH B Iii ¢opMi HE BUKOPHUCTOBYIOTHCS. HeMoxiImBo

ckazatu *his action’s aftereffect.

- [TocecuB oOMexeHUl B IUIaH1 HOro mo3uili. SIKIo BiH HEe BIIHOCUTHCS 10

aTpUOYTUBHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHS, BiH CTOITh y MPEMO3MITIi:
that’s not my advice, that’s Paul’s.

SKIIo npyu HLOMY € JETePMIHATUB Y BUIUISAAI HEO3HAYEHOI'0 apTHKIA abo
BKa3iBHOTO 3aliMCHHHMKA, TO B)KMBA€TbCSI CHUHTAKCHUYHA KOHCTPYKIA 3

npuiiMeHHUKOM Of
a proposal of Tom ’s, this proposal of Paul’s.

- Cama mapajaurma MmocecHBa MOYKE BBKATHUCS YIIKOJDKEHOO: ITOCECUB B
YCHIN KOMYHIKaIlii PiIKO 3aCTOCOBYETHCS Y (GOPMI MHOKHHHU, OCKUTBKH Y BUMOBI
OJTHUHA 1 MHOXKWHA He audepeHItirooThes: nopiusaiimo the girl’s teddy-bears ra
the  girls”  teddy-bears. 3BuyaiiHo, OyBarOTh BHUIAJIKH OJIHO3HAYHOTO

TpakTyBaHHs mocecuBHocTi his dad’s car, the girl’'s feet, aie Bonu He
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BIIOOpa)kaloTh CHUTyalil0o B 1HuioMy. lle MoxHa NOSICHUTH HasIBHICTIO
oMoHIMIuHUX (opm Tuy boy > boys : boys’ . BuxiroueHHsI CTAHOBJATBH JIUIIE
dbopmu 3 BHYTpINIHEID (IIEKCIEI0 Ta 3 HECTAaHAAPTHUM MOKa3HUKOM MHOXUHU —

men’s, children’s. Taki Bumaaku He BiANOBIAIOTh TPATUIIIHHIA MOICTI.

@dopMaHT nocecuBa 34aTHUN 0GOPMITIOBATH OAMHMII OUIBIII HIK OKPEMO
B34T€ CJI0BO. Mopdemoro 'S  0(OpMIIOIOTECS HE JIMIIE CIOBOCHOJIYYEHHS,
rOJIOBHUM YJICHOM KOTPHUX BHUCTYIIa€ IMEHHHK, a ¥ Taki, B KOTPUX IMEHHHK B3arai

He MmicTuThes. [lopiBHsiiTE:

Alice and Peter’s cottage;
the menager of the firm’s report;

somebody else’s motocycle.

CrtHTakcuuHol0 (QYHKIIE€I0 TOocecMBa €  (PYHKI[S O3HaueHHA. Takum
YUHOM, MU Ma€eMO I1l€ OfHe OOMEXKEHHS — (PYHKI[IOHYBaHHS MOCECHBA TUIBKU B
iIMeHHUX cronykax. Llg dyHKIis Takoxk NpuTaMaHHa 1 0a3MCHOMY 3arajbHOMY
BIIMIHKY. A PI3HUI MK HUMH SIK CHHTAaKCUYHO 1ICHTUHYHUMHU (OopMaMu y TOMY,
0 TOCECUB HAaJla€ 1HIMBITyaIbHY XapaKTEPUCTUKY O3HAUyBaHOMY, a Oa3ucHa
dbopma mepenae ys3araJdbHEHY BIACTHBICTH TIeBHOro ii Hocia. Ilum dakTom
MOSICHIOETHCSI TIEPEBAKHE BKMBAHHSA IMCHHHUKIB Ha IO3HAYCHHs iCTOT y ¢opmi

TIOCECHBY:
my syster’s motocycle;
my aunt’s departure.

VY Bumankax y3arajdbHEHOI XapaKTEePUCTUKU, BITUYKEHOCTI B HOCIA
BJIACTUBOCTI, BXKHMBAIOThCSA IMEHHUKHU Ha MO3HA4YeHHS 0ci0 63 MOop(oI0rigHOrO

dbopmanHTa, 1 BOHU 1M030aBJICH] B IIUX BHUITQIKaX 3HAYCHHS ITOCECHBHOCTI:
the Pushkin Museum of Fine Arts;
the Monet style;

the Kafka manner.
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Jlisi IMEHHHKIB Ha MO3HAYEHHSI HEICTOT TaKa CHUTYyallsl MOXKE TaKoX OyTH
XapaKTEpHOIO, SAKIIO HEOOXITHO BUAUIMTH LIOCHh IHAUBIAyanbHe B mpeamMeri. Toal

TaKe BKUBAHHS LUIKOM MOkJuBO. [lopiBHsTe:!

the room’s door - gBepi miei KiMHATH (HASBHICTH 3HAYCHHS
ITOCECUBHOCTI);

the room door — aBepi (Oyab-skoi) KIMHATH (BIACYTHICTH 3HAYCHHSI
MIOCECUBHOCTI).

Tox, mocecuB 1 0a3ucHa (opma, 110 3 HUM CIIBBIJHECEHA BXXHUBAIOTHCS Y
BY3bKMX paMKax aTpuOyTHBHOI CTpPYKTypu. 3a ii MEXaMH BOHM HeE
caiBigHOCAThCA. [lonmiOHa 0OMekeHICTh y (DYHKI[IOHYBaHHI J03BOJISIE BBaXKaTH,
M0 B aTpuOYTMBHOMY CIOJy4Y€HHI TOcecHB 1 Oa3ucHa ¢opMa peanizyloTh
KaTeropiro OUIbII BY3bKYy, HDK BIAMIHOK, KOTPY MOXXHA Ha3BaTH KaTeropiero

iMeHHOT xapaktepuctuku [25; 31, 32].

Binnecenns mnocecuBa 110 Mopdosorii abo0 CHHTAKCUCY € CIHIPHUM
NUTAHHAM y Trpamartuii. Mo)XHa TPUIYCTUTH, W10 HASBHICTH QIekcii, 110
oopmittoe cuatakcuuni rpynu (Tom and Harry’s house), cBiguuth mpo Te, 110
IIOCECUB TIAMNaB MiJ MPOIEC CHHTAKCH3aIli: ¢Jekcis, BimaipBaHa BiJg OCHOBH,
HAIIeBHO, TEPETBOPIOETHCA y CHUHTAKCUYHUN 1HIUKATOP, 1 IS CHHTAKCHUYHICTH
30epiraeTbest W TOMI, KoM BiH odopmiaioe oaay oxunauilro: children’s voices [30;

38].

Takox icHye nymka [49, c. 28], mo B cy4acHId aHIIIHCBKIA MOBI Hemae
MopdoJoriyHuX (TpaMaTUYHUX) BIAMIHKIB, TOMY IO, ASKYIOUH amnoctpody,
3aKiHYCHHS 'S MOKE MPUETHYBATUCS HE TUTHKY 0 IMEHHHKA, a ¥ 0 IHIITNX YaCTUH

MoBH (Somebody else’s book) i, HaBiTh, 10 cTOBOCIIONYYEHb 1 IIUTHX PEUCHb:
The king of France’s departure,
The generation of tomorrow’s image;

The boy | saw yesterday’s friend.
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ToMy i mocrae mNUTaHHS NPO BiIHECEHHA S 0 PO3PSAY IMEHHHKOBHX
3aKiHYeHb, a00 J0 pO3psAly CHHTAKCMYHHUX YACTOK Ha 3pa30K 4YacTKu Ou B
yKpaiHChKiii MoBi. /o Toro », Ha BiIMiHy Bif IHIIMX 3akiHueHb (-eSt, -ed, -S),

'S MOK€ MaTW pi3HI 3HAYEHHS B 3aJIEKHOCT1 B TUIY IMEHHHKIB!

Tom’s hat (3HayeHHS HAJCHKHOCTI);
a mile’s walk (3nadenHs BigcTaHi);

an hour’s sleep (3HaueHHs yacy).

CxrnagHicTh npo0eMu NMpuBesa 10 3alIPOINOHYBAaHHS TIiMOTE3d, MO S He
€ MOpGOJIOTIYHUM  3aKiHYCHHSIM, a  CHHTAKCHYHMM  (opmaHToM (sIK

CHMHTaKCUYHA YacTka 6u B POCIHCHKIA Ta ykpaiHchbkii MoBi) [20].

SIKIO0 TOTOAMTHCS 3 MMM TBEPKCHHSIM, TO BHHHKAE IHMTAHHS IPO
ICHyBaHHS B CyYacHIW aHMIMCHKIA MOBI MOP(OJOriyHOrO BIAMIHKA. AJKE X
3HMKA€ HaBITh MIHIMaJbHA OIO3HIlIA, KA € HEOOXITHOK YMOBOIO JUISl ICHYBaHHS
OyIb-IKO1 TpaMaTHYHOT UM 1HIIOT KaTeropii. Y JaHOMY BUIIAJKy HE MOXKE ICHYBaTH

OJIMH BiAMIHOK (COMMON case).

TakuMm 4YUHOM, IUIKOM JOMYCTHUMO TPAKTyBaTH BiIMIHKOBI BIJHOCHUHU B

AHTIIMCHKIN MOBI SIK BUPa)K€H1 CHHTAKCUYHO-JIEKCUIHUMU 3aCc00aMHu.

VY pi3HHX mpalsgX rpaMaTUCTIB OCTAHHIX POKIB BUCIIOBIIOIOTHCS AYMKH TIPO
po3naa mopdoioriunoi kareropii Bigminka. Hampuknax, mpodecop M.A.brmox
BBaXKae, Mo (ICKTHBHHUNA BiAMIHOK (’S) y CyJacHid aHIIHCHKi MOBI mepecTaB
iCHyBaTH, 1 Ha MOTO MICIIi 3’sIBHJIaCh HOBa CIlei(pidHa JBOXBIIMIHKOBA CHCTEMA,
ska 0a3yeThCs Ha BUPAKCHHI 3HAYCHHS BIIMIHKA 3a JIOTIOMOT'OK) CHHTAaKCHYHOI

YacTKU S, IPUYOMY, IS CUCTEMa CKJIIaJa€ThCs 3 ABOX cerMeHTHuX Ttumis [10, C.

66]:
- clIoBecHUH popoBuid Bigminok (Tom’s book);

- (ppazosuii ponoswmii Bimminok (The book of Tom; The king of France’s

arrival ma inwe).
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[IpoTe, 3ayBaxxumo, 1m0 Tpeda Takok He 3a0yBaTu, 10 y OUIBIIOCTI
JOOCIIPKEHUX BHIIAJKIB 'S BCE X BIAHOCUTHCS [0 IMEHHMKA, a NOpH IHIIIN

CIOJIy4yBaHOCTI MAEMO CTHJIICTUYHY 3a0apBIICHICTb.

He3Bakatoum Ha CKIAIHICTh TUTaHb IIOJ0 KaTeropii MOCECHBHOCTI B
aHTJINACHKIA MOBL, 1i pO3rJs[ came y TepMiHax (QyHKIIOHAJIbHO-CEMAHTHYHOI

KaTeropii 3[aTeH NPUMHUPHUTH YC1 CHIPHI MIIXOAM 10 TPOOIEMH.

o mepudepii arpubytuBHoro nentpy ®@CII mocecuBHOCTI B aHTIIMCHKIN

MOBI BITHOCSITBCS CHHTaKCHYHI 3aCOOM BUPAKEHHSI TTOCECUBHOCTI.

Y Oarathox acmektax € (yHKI[IOHAJIbHA CHUTBHICTH (a TakoX 1
CEMaHTHYHA IACHTHYHICTh) MDK iMeHHHKOM B Genitive Case Ta IMEHHUKOM
SK KOMIIOHEHTOM MpHiMEeHHUKOBOI KOHCTpykmii 3 Of. R.Quirk BigHOCHTH S-
reHituB 110 (¢uekcii, a redituB 3 Of nmo mnpuiiMenHuKoBOi Gopmu [34, c. 90].

Hanpuxnan:

What is the ship 's name?
What is the name of the ship?
I'enituB 3 Of HaifuacTilie B)KMBAa€ThCS 3 HEICTOTAMH.

the interior of the room.

VY nux mpukiagax 'S-TeHITUB TaKOX € MPUUHATHHUM, aje, K MPaBUIIO, BIH

HC B KUBA€ETHCA.
the hub of the wheel, the windows of the houses.

A.Jl)x. TOMCOH HaBOAUTH, CEpPE] IHIITNX, TaKl BUMAAKA B)KUBAaHHS TCHITHUBA 3
of:

1) ko ToOceccop BUpaXEHHH (Ppa3or0 UM peUeHHSIM:

The boys ran about, obeying the directions of a man with a whistle.

| took the advice of a couple | met on the train and hired a car;

3

2) 3 TIOCECOpaMH-HEICTOTaMH, OKpPIM THX, IO BXHBAIOTHCSA JIMIIE 3 S

IIOCECUBOM.
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the borders of the town, the roof of the church, the keys of the motocar.

AJle TyT 3aBXKIM MOXIIMBO 3aMIiCTh KOHCTPYKIIl imennux X + Of + imennux Y

BXKUTH KOHCTPYKIIIO imeHHuk Y + imenHux X:
the town borders, the church roof, the motocar keys [66, c. 30].

CuHTakcHM4YHAa KOHCTPYKIlsi  Of-reHitmBa Moke OyTH TmoO€qHaHa 3 S-
TCHITUBOM Y KOHCTPYKIIi, sKa Ha3MBa€ThCsl NOJBIMHMM reHiTHBOM (double

genitive). Imennuk 3 raekciero ‘S Mae o3Havatu oco0y. Hanpukman:
an opera of Verdi’s, an opera of my friend’s.

[cHYIOTh YMOBH, SIKi BIUIMBaIOTh Ha IMEHHUK, KWW miepeaye Of- reHitusy.
[lo-mepiie, BiH HE NOBHHEH OyTH BJIACHUM IMEHHHUKOM. TOMYy MH MOXKEMO

CKa3aTu:

Mrs. Brown’s Mary, ane ne moxkemo *Mary of Mrs. Brown, *Mary of

Mrs. Brown'’s.
Ho—npyre, BiH HEe ITOBUHEH MaTH HEO3HAUCHUI APTUKIIb. Mu MoOXeMO0 CKa3aTu.

a friend of the doctor’s has arrived, i He moxxemo: *the daughter of Mrs.

Brown’s has arrived.
[ToaBiliHMI TEHITUB 3aly4ae 3HAYCHHS YACTHUHHU 1 ILJIOTO:
one of the doctor’s friends (y aHporo GubIne HiXK OUH APYT).
A oTxe HEe MOKHA CKa3aTHu:
*one of Britain’s War Requiem.
AJe MU B IESIKUX CUTYAIlIIX MOKEMO CKa3aTH:
That wife of this War Requiem of Britain’s.

B nanomy Bumanky MaeThCs Ha yBa3i Jeska (paMiTbIPHICTH; BKa3iBHI 3aiMEHHUKH

TYT HE BXKUBAIOTHCS B MPSMO O3HAUECHIH poIl.
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[cHye aymMka Tpo  BIJHOIICHHS O  CHUHTAKCHYHHX MOCECUBHUX
KOHCTpyKIid Mmoxeneit Ha xkmrant He had a talk, korpa cumBoIiuHO
no3Hayaetecsi t0 have a Nv [23, c. 244-247]. 1li momeni UIFOCTPYHOTH

nepudepiitHi MOCECUBHI BIHOIICHHS.

BBaxkaeTnbcs, 110 MDK CIONYYCHHSIMH MoOsi KHuea, aHria. my book, i
MIOCECUBHUMU TIPEAMKATUBHUMU MOJICIIAMU THITY V Hb02o € KHuea, auri. He has a
book, He icHye HpPUHIMIIOBOI PI3HUIII B TOCECHBHOCTI. Pi3HHMII mepimx Bif
JIpYruX BU3HAYAETHCS MMEPII 32 BCE CaMOIO MPEAMKATUBHICTIO (MpEAUKaTUBHUMU
BITHOILIEHHAMM), 1, KPIM TOTO, B MPEIUKATUBHUX MOJEISAX 1HOJ1 peayi3yloThes 1

JESAK] 1HII1 O3HAKH.

Ha miaTpumky 1yMKH mpo BiHECeHHs Mojerei Ha kirair to have a talk
JI0 Kareropii TMOCECUBHHX HABOMATHCA Taki JoKa3u. Skmo aisi € 00’eKToM
MIOCECUBHOCTI, TO BOHA IIOBHHHA PO3TJISLAATUCS TUIBKH IO BIAHOIICHHIO [0
BUKOHABI [ii. Yci iHII 3B’SI3KM TOBUHHI BIACIKATHUCSA. 3B’S30K 3 TPSIMUM
00’€KTOM BUKOHY€ 3a3BHYail Jjuiie (YHKIIIO YTOYHEHHsI XapakTepy il 1 He

BUCTYIIAa€ B pOJIi TOI'0, Ha KOT'O IICpII 34 BCC HAIIpaBJICHA I[iH.

[{um BuMoram 3amoBoibHs€ Mozenb t0 have a Nv [23, c. 246]. Ilo-
nepiie, y Iiid MOJEesi JacTille 3a BCE BKHBAIOTHCA TaKi BUIMIECTIBHI IMCHHUKH,
KOTp1 3aBXIM TIOB’S3aH1 3 JII€10, OPIEHTOBAHOI Ha caM cy0’ekT. Ilo-apyre, B THX
BHUIMQJIKaX, KOJW IMEHHY IIO3MIII0 MOJEIl 3alOBHIOE TaKHWKM BiJJIi€CITIBHUN
IMEHHHK, KOTpUM HE OOOB’SI3KOBO OpIEHTOBAaHWMH HAa CaMOro BHKOHABIIS [Iii; B
paMKax JgaHoi MOJIejIi IMGHHHK HE MOEIHYEThCS 3 TAKUMU PUAMEHUKaMH, sk for,

t0, M0 BKa3yIOTh, 3apaJii KOTO BUKOHYETHCS Jisl.

Tox, xoua nis (BUpakeHa BINIECTIBHUM IMEHHUKOM) HE OOOB’S3KOBO
BHCTYIIA€ SIK TakKa, KOTpa 3HAXOAUTCA Y IIOCECMBHOMY BiTHOIICHHI 40 Ti
BHUKOHABIIS, Y JI€CITIBHO-IMCHHUKOBIM Momeni t0 have a Nv  Taka MOXJIHBICTB

peani3yeThes.
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2.2. DyHKUiOHAJBHO-CEMAHTUYHI KaTeropii, 0 He KOPEJIIOTH i3

rpaMaTHYHUMHM KATEropisiMM iMEeHHHMKA

DVHKINOHAIBEHO-CEMAHTHYHA KATErOpis TeHAEPHOT NPHUHAIECKHOCTI

l'engepHy mNpUHANEKHICT,  AHTIIACHKOTO IMEHHHMKA MOXHA BBa)KaTu
(YHKII0HAIBHO-CEMAHTUYHOIO KAaTETOPIEI0, OCKUIBKM 1CHYBAHHS T'paMaTHYHOT
KaTeropii poAy B aHIUIIHCHKIH MOBI 3amepeuyeThbes OUTBIIICTIO rpaMaTUcTiB [8; 34;
35]. Tomy npo HeT MOXKHA TOBOPUTH JIKIIIE B (PYHKIIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHOMY ITUTaHI
[43; 65]. Bona BuSBISETbCS B MPUHAJICKHOCTI IMEHHHKA JO TEBHOTO POAY —
YOJIOBIUOTO 4YH KIHOYOTO, 110 B aQHTJIINACHKIA MOB1 Ha BIJIMIHY BiJ IHIIUX MOB,
HAIPUKJIAJ, CJIOBSIHCBKUX, BIJIACTHBO JIMIIEC IMEHHHMKaM, 1[0 O3HAYAIOTh JKUBUX
ociO um icTOT. SAnepHUN KOMIIOHEHT TIOJISI CTAaHOBJIATH IMEHHUKH-ICTOTH 3
HasBHOIO CEMOIO pOJOBOI HaJeXHOCTI abo 1 cemow, 1 ¢opMaTbLHUM
MOP(OJIOTIYHUM TIOKa3HUKOM — cy(pikcom. OpuHuii 0e3 TeHIEepHUX O3HaK

HajexaTh 10 nepudepii.

OYHKIIOHAJIbHO-CEMaHTUYHA KaTeropis TeHACPHOCTI B aHTJINWCHKIA MOBI
Ma€ CBOi OCOOJMBOCTI, BimOOpa’kae peanbHI pPHUCH Ha3BaHUX OO'€KTIB W

PENpPE3EHTYEThCS TAKUMU 3aCO0aMU:

1. IMeHHHMKaMU 3arajlbHOro0 POay, SKI MOXYTh BUpa)KaTH 1 YOJOBIUWH, 1

XKinouwi pix. Hanpukian:

teacher, writer, student, parent, child, servant, friend, thief , enemy, cook,

president Ttormo.

bararo aHrmifichbKMX IMEHHHUKIB, IO O3HA4YalOTh 0COOYy, 37aTHI BUCIOBUTH
KIHOUMW Ta YOJOBIYMHU PIA MIJISXOM IX KOpeNsAlii 13 3aiMEHHHKaMU y TIEBHOMY

KoHTekcTi. Hampukan:

The President of this Society will take part in the debate. She will present the

major points of the society’s activities.



47

John’s friend lives in Dublin. He is going to visit him during his summer

vacations.

MoOXNIHUBICT BHUpPaXXEHHSI 000X pOIIB Ja€ OCHOBY JUIsi TpaKTyBaHHS
TeHJEPHUX BIIMIHHOCTEH B IMEHHHUKIB 3arajlbHOro pojy sIK 3MiHHOi KaTeropii. 3
1HIIOr0 0OKY, KOJIM HeMae 0COOJIMBOI HEOOXITHOCTI, 00 BKa3yBaTH pijl IMCHHUKA,
BOHM BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK HEHUTpalibHi, TOOTO CIIBBIJHOCITHCS 13 3aiIMEHHUKOM

TpeThoi ocodu oauunu (it).

Y MHOKHHI BC1 F'€HJIepH1 BI/IMIHHOCTI HE MAIOTh SIBHOT'O BUPAXEHHS, X04a 1

BUSIBJISIIOTHCS TIOOTYHO Yepe3 KOPEIAIIi0 3 OJTHUHOIO.

2. HexxuBUMM IMEHHUKAaMHU, SIKI YMOBHO BIJTHOCSITBCSI O CEPEIHBOTO POJY.

Hanpuxnan:

book, pen, room, house, tree, plate, table, case, tube, window, door,

flower, carpet Tomro.

[likaBo 3a3HAYMWTH, IO 1HOJI HEXHUBI MPEIMETH MOXYTh CIPHHAMATHCS
HOCISIMHM aHIJIHCHKOI MOBH SK JKMBI, 1, TaKUM YHWHOM, CIIIBBIJHOCUTHCS 3

YOJIOBIYUM UM JKIHOYUM POJIOM.

3. CkilalHUMHU IMEHHUKaMHU, ¥ CTPYKTYpi KOTPUX MICTSIThCS YMOBHI CJIOBA,
[0 BUKOPHUCTOBYIOTHCA K IOKAa3HUKH poxay. Ilo cyti BimOyBaeThcs 3amiHa
IMEHHUKA 3araJlbHOTO poay (3alilMEHHHKA), IO € CKJIAJIOBOI0 KOMIIO3UTA,

BIJIMOBITHUM IMEHHHMKOM (3aiiMEHHUKOM ) )KiHOYOTO poay. Hanmpuxman:

landlord — landlady;

boyfriend — girlfriend;
man-doctor — woman-doctor;
man-manager — woman-menager;
washerman — washerwoman;
he-badger — she-badger;

he-weaselt — she-weasel;
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he-lynx — she lynx;

he-hamster — she-hamster;
he-walrus — she-walrus;
he-otter — she-otter;
he-jackdaw — she-jackdaw;
he-snipe — she-snipe;

he-tern — she-tern;
he-corncrake — she corncrake;
rabbit — doe rabbit.

4. CydikcanbHUMHU IMEHHUKAMH, B SIKMX CY(pIKC € TIOKa3HHUKOM pOJY.
Bignosigauii cydike xkinouoro poay (-€ss, -ine, -trice, Tomo) Moxe g01aBaTHCS 10

6e3cydikcanbHOT0 IMEHHHKA, [0 03HA4Ya€ 0CO0Y YOIOBIYOT CTATI:

sultan — sultana;
lion — lioness;

baron — baroness.

Takox IMEHHUKH )KIHOUOTO POJTY MOXKYTh YTBOPIOBATHCS 3aMiHOIO CY(]IKCiB -of,

-el TOIIIO B IMEHHHUKIB YOJIOBIYOTO CTaTi HA BIAMOBIIHUHN Cy(diKCOM KIHOYOTO POJY:

actor — actress;
enchanter — enchantress;
master — mistress;

executor — executrice.

Take BuUpakeHHS POy HE CYMEPEUUTh TEHIEPHIN CHCTEeMH IMEHHUKIB,
OCKUIBKH Pijl HABSACHUX I1ap CIIIB BIIHOCHTHCS HE TUIBKH JIO JIFOJCH, aje ¥ 10 BCIX

IHIIIUX KUBUX ICTOT.

B ykpaiHCBKill Ta IHIIUX MOBax, Ji¢ € TCHICPHUM IOALT IMCHHUKIB, CTaTh
Mae 4ucTto (opMalbHI O3HAKU, SIKI MOXYTh HaBITh CYNEPEUUTH CEMAHTHIIL.

PosrasinemMo npukiaau yKpaiHCbKUX CIIIB:
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cmaxkan — 8iH, Yauka — 80Ha, baoye — 60HO;

CMIN — 61H, KHUJICKA — 60HA, BIKHO — 60HO.
Ane 1ie B OLTBIIOCT] BUMA/IKIB € BUHSITKOM, HIXK IIPABUIIOM.

VY cyyacHill aHIIIMCHKIM MOBI1 pil IMEHHHMKA 3aJI€KUTh BiJl CTaTl 0cOOH, 110
no3HavaeThes iMeHHUKOM [1; 33; 34], 1 He BimoOpakaeThcst y hOpMi IMEHHHKA, IO

HasIBHO, HANPUKJIAJl, B YKPAiHCHKiil MOBI CJIOBA!

mapinka — KIHOY0ro poay,
waga — 5K1HOUOTO PoLy,
OopowiHo — CEpeIHLOTO POy,
YyyeHs — CEPEeAHbOTO POy,
JIUCTMOHOULA — YOTIOBIYOTO POJY,

HIJIC — 90JIOBIYOTO.

HasBHicTh y aHMIIMCBKMX IMEHHHKIB  (YHKIIOHAJIBHO-CEMaHTUIHOT
KaTeropii TeHJIEPHOCTI y3roJKyeThbes 3 Jjorikor. Illogo rpamarudHoi KaTeropii
poly, TO JesKi aBTOPH CTBEP/KYIOTh, IO B AaHMIIMCHKIA ICHYE TpaMaTH4YHA
KaTeropis poay IMEHHHKA, TOMY IO MOJKJIMBO 3aMIHUTH IMEHHHMK 3alMEHHUKOM,
mo BKasye Ha Oiosoriuny cratb: he, she, it [10; 11]. Ane rtakwii migxim s
OUTBIIIOCT1 JOCITITHUKIB MPEACTABIAETHCS HEIPUHUHATHUM, TOMY IO MOBa HIEThCS
po CyOCTHUTYIIIT IMEHI IHIIOI0 YaCTHHOIO MOBHM Ta IPO TEPEHECEHHS O3HAKH IIi€l

JaCTHHU MOBH Ha IMEHHUK, 110 I1i€l 03Haku He MaB [1, c. 80].

DVHKINIOHATBEHO-CEMAHTHYHA KATErOpisl TEMITIOPAIBHOCTI

@DyHKIIOHATFHO-CEMAaHTUYHE  TI0JIE  TEMIIOPAJIHOCTI  IMEHHUKIB, IO
00’€qHY€e OIWHUIII HAa OCHOBI BIAMOBITHOI CEMAHTHYHOI KaTeropii, y SKOCTi
SAIEPHOTO KOMITIOHEHTa Ma€ JIEKCHYHI OJIMHI 3 PI3HOMaHITHUMH YaCOBUMH
KOMITOHEHTAaMU B iX 3HAYCHHEBIN CTpykTypi. Jlo mepudepiiiHuX BiTHOCATHCS

MOPGOJIOT1YHI Ta JEKCUKO-CUHTAKCUYH1 3aCO0M.
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MoBHI TeMmopalibHi acleKTH € BaXJIMBUMH, OCKUIBKM 3JaTHI BIJOUBATH
TEMIOpajdbHI  aCMEKTH pealbHOr0 >KUTTS. a YacoBl KOHIENTH Ta Kareropii

3HaXOJATh perpe3eHTaIlii0 came B MOBI [3; 4; 27].

3riJIHO 31 CTPYKTYPOIO TEMIOPAIbHOIO MOJISl PENPE3eHTYIOThCS M caMi HOro
3acobu. OcHOBHUI 3aci0, 3BUYaitHO, JexcuuyHuil. [lepudepiiini xx BIZHOCATHCS 110
JIEKCUKO-MOP(OJIOTTUHOTO Ta JIEKCUKO-CUHTAKUYHOTO PIBHIB.

IMEHHUKHN 3 4aCOBOIO CEMaHTHKOIO HEOAHOPIHI,BOHU PO3MOJUISIOTHCS Ha

OCHOBI IIEBHUX KPUTEPIiB, a came’

- KpUTepiil HEBU3HAYEHOI TPUBAIOCTI Yacy,
- KpuTepiil (IKCOBAHOCTI TPUBAJIOCTI Hacy;

- KpUTepid MUKIIYHOCTI.

HeBu3Hauena TpuBaicTh yacy MoKe OyTH MPOLTIOCTPOBaHA aHTIIIMCHKUMHU

IMCHHHKAMH TaKKX CeMaHTHUHUX Mmiapo3aiais [ERID]:
- OIMHULI 3arajdbHOTO YaCOBOTO BiTHECEHHS:

the present — temnepimiHiii yac, CbOrOCHHS;

the past — munyse;

the future — maiiOyTHE.
- OuHMUIT, 10 BKa3yIOTh HA MOYATOK YaCOBOTO Bijpi3Ka:

beginning — mouaTok:

at the very beginning;

start — mouaTox (AiSTILHOCTI, PO3BUTKY):

They were slow in making the start;

outset — nouarkoBuil erar:

from the very outset;

onset — moyaTok (40roch HETaTUBHOTO):



the onset of the disease;

outbreak — panToBuii moyaTok:

the outbreak of hostilities;

spearhead — moist, 1110 MMOKJIaIa MOYATOK:

This was a headspread of the conflict;

- OuHUII, 110 BKa3yIOTh Ha 3aKIHYEHHS YaCOBOTO BIApi3Ka:

end — kiHelp, 3aKiHYEHHS ;

The class came to an end;

completion — 3aBepiieHHs, 3aKiHUCHHS:
Their internship is near completion;
close — 3aBepiieHHs:

The night reached its close;

conclusion — 3aKiHYeHHS:

to bring a matter to a speedy conclusion;
termination — 3akiHYeHHS, IPUITHHCHHS:
quick termination;

finish — 3akiHuenHs (3Marassp):

a planned finish.

- OuHuII, 0 BKa3yIOTh HAa YaCOBE BIJACTPOYCHHS:

delay — 3arpumka, BicTpoUCHHS:
The delay was due to traffic;
postponement — BiCTpOUEHHSI, IEPEHOC:

after numerous postponements;

51
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ajourment — BicTpoueHHs (3acCiTaHH):

an adjournment for a week;

procrastination — BinkiajaHHs, YIOBUIbHCHHS:
Procrastination is inadmissible.

HactynHuii kpurtepii rpynyBaHHA TEMIOpPAJbHOI JIEKCMKM — 3a
¢dikcoBaHicTIO 200 HE (PIKCOBAHICTIO YaCOBUX BIAPiI3KiB. DIKCOBAHUM BBAXKAETHCS
yac, SIKHA MOXKHA 3MIPUTH, a00 SIKUW IMIUTIKYEThCS B MEBHHUX CJIOBAX, KOJIH MH
3HAEMO YacOB1 BUMIPU 4YOTO-HEOYnb, BUMIpPHU, SIKI (PIKCYIOTHCS y CIOBHUKOBUX

snaueHHsx cirie [WNWD]. Hanpuknan:
Morning — the first or early part of the day.
Day — the period of light between sunrise and sunset, 24 hours.
Evening — the last part of the day.
Night — the period from sunset to sunrise.
Dawn — daybreak, the beginning of the day.
Twilight — the period from sunset to dark.
Dusk — the beginning of darkness in the evening.
Second — 1/60 of a minute of time.

Minute — 1/60 of an hour, 60 seconds.

Hour — a division of time, 60 minutes.

Week — a period of seven days.

Fortnight — two weeks.

Month — any of the main parts into whish the calendar year is devided.
Season — any of the four arbitrary divisions of the year.

Year — a period of 365 days devided into twelve months.
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Decade — a period of ten years.
Century — a period of one hundred years.

AHITIHCBKA JIGKCUKA TAKOXK MOKE MICTUTH B JediHIIIT BKa3aHHS Ha MEBHUN
BIJIPI30K 4Yacy HE(IKCOBAHOI TPUBAJIOCTI, SIKUA HE MOXIIMUBO (DI3UYHO BUMIPUTH.

Bin cnpuiiMaeTbes ik Heo3HaueHU Ta cyO’exktuBHUM. Hanpuknan:

Instant — a point or very short space of time, moment: in an instant; on the
instant (WNWD).

Moment — an indefinitely brief period of time, instant: this very moment;

news of great moment (MWD).

Epoch — a period of time considered in terms of noteworthy and
characteristic events, developments, persons, etc.: a new epoch instudy of the
universe (WNWD).

Era — a period of time measured from some important occurrence or date:
the Christian Era; the Paleozoic Era (WNWD).

Time — indefinite, unlimited duration in which things are considered as
happening in the past, present, or future: solar time, time is up; standard time
(MWDEU).

Age — the time that a person or thing has existed since birth or beginning:
she is at the awkward age (WNWD).

Eternity — infinite time, time without beginning or end; a long period of

time that seems endless: from here to eternity; an eternity of waiting (MWD).

Millennium — any period of one thousand years.

TemmnopanbHa JIeKCHMKa MOXKE BHCIOBIIOBaTH (DikcoBaHi Ta HediKCOBaHI
MPOMDKKH Yacy B 3aJie)KHOCTI BiJ KOHTeKcTy. OHii oHUII MOKe OyTH BIacTHBA
sk (ikcoBaHICTh, Tak 1 HedikcoBaHicTh. [lo Takux BigHOCMMO cjoBa Second,

minute, siki OyBalOTh SK OJWHMIIIMA YacOBOTO BHMIpy, TaK 1 OJWHHUIIMHU 3
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CEMaHTUKOI He(]iKCOBaHOI KOpOTKO4acHOCTi. BceepeneHi rpynu (ikcoBaHUX
TEMIIOPAIbHUX OJAUHUIIb CIIOCTEPITAETHCA OMO3UIS «KKOPOTKHUM MPOMIXKOK Yacy ::

JOBrUi mpoMiKOK dacy» ( moment :: eternity).

Jlo yrpymnoBaHb 3a KpUTEpIEM CaMOBOT ITUKJIIYHOCTI HAJIEKATh IMEHHHKH, SIK1
Ha3MBalOTh MOBTOPIOBaHI Yepe3 NMEBHUN MPOMDKOK 4Yacy MOHATTA. L{ukiiuHICTh
BUSIBJIIETHCSI, 30KpeMa, y KajeHaapHuX moHATh [55; 56]. Taki noHATTs 6a3yroThes
Ha MPUPOJHUX SBUILAX, HA iX MEPIOAMYHOCTI, L0 crocTepiraucs Ta (GiKCyBanucs
JIOAMHOIO B 11 moBeskaeHHOMY KHUTTI [9, ¢. 101]. Cemu (hikCOBaHOCTI MICTSTHCS B
CJIOBHUKOBUX Ae(IHIIIAX CIIB 13 4aCOBUMM O3HaKkamu. HaBejgeMo mpukiagu Has3B

MICSIIIB, JTHIB THXKHS, CBST, CC30HIB:
- Ha3Bu micsis:
3umoBi micsiti: December, January, February.
Becusni micsi: March, April, May.
JIitHi micsmi: June, July, August.
Ocinni micsii: September, October, November.

Hesixi micsmi (September, October, November, December) BinOuBaroTh MOpsI0K
JaCOBOTO XPOHOJIOTIYHOTO CJIIIyBaHHS MICSAIIB B ICTOPUYHOMY PaKypci — CbOMUM,

BOCBMUM, JEBSATUM, ICCATUM.
- JIH1 TOKHS:

KoxHuuit 3 nHIB THXKHS Ha3HAYCHHWH MOKAa3yBaTH 4YacOBY BIIHECEHICTh B MEXKax
THUXHA:

Sunday, Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday.

I[Hl THXHA € BaXIMBUMHA TCMIIOPAJIbHUMH IIOHATTAMH, TOMY IO
JI03BOJITIOTH BiuyBaTH 4ac. @parMeHT moJisi TEMIOPATHHOCTI HAa TIO3HAYCHHS THIB
THXKHS TIPECTaBIsie cOO0I0 3aMKHEHY CHUCTEMY, JJIS SKOI HEMOXKJIMBO MpHUilMaTh

JI0 CBOTO CKJIaJly 1HII1 KOMIIOHEHTH.

- Cpara (CED, MWD):
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Easter — a holiday held on the first Sunday after the date of the first full moon.

Christmass — a holiday on December 25 celebrating the birth of Jesus Christ.

Labour Day — celebrated in the USAon the first Monday in September.

St.Patric’s Day — celebrated on March 17, a celebration of Irish culture.

Washington’s Birthday — celebrated as a federal holiday on the third Monday in
February.

Sk mokasytoTh cioBHuKOBI Aedininii [CED, MWD], y nomanux Buiie
HalilMEHYBaHb CBST MA€ThCS CEMa KOHKPETHOT 4aCOBO1 BiTHECEHOCT!I.

Y mpobneMu TpakTyBaHHS CBST 3 TO3UIM Yacy HEMae OJIHO3HAYHOTO
BUpIIIeHHS. J{esKi TOCTITHUKH BIIHOCATH TaKi JIGKCEMH JI0 CJIiB, K1 HE MEePeIaloTh
3Ha4YeHHs Yacy [21, ¢ .238]. [Hii BBaXaroTh, SKIIIO B HUX 1 € TEMIIOPaIbHI CEMH, TO
BOHM CIPUHAMAIOTBCS K HEMpsiMi, IMIUNIMTHI. Xo4ya CIOBHUKOBI TIyMauyeHHS

HA3WBAIOTh KOHKPETHI IPOMIKKU Yacy JJisl IEBHUX CBSIT.
- Ce3oHnu (1IOpH poKy):

Winter - the cold season between autumn and spring in northern latitudes
(MWD).

Spring — the season of the year in which plants begin to grow after lying
dormant all winter, in the North Temperate Zone is regarded as including the
months of March, April and May [WNWD].

Summer — the season between spring and autumn (MWD).

Autumn (Fall) — the season when leaves fall, comes between summer and
winter [WNWD].

B nHaiimeHyBaHHSX CE30HIB B aHTJIIMCHKIA MOBI T€X MA€ThCS BIIHECEHICTH
70 TIEBHOTO 4Yacy. BoHM, SK 1 MOmepenHs Tpyma CliB, SBISIOTH COOOK0 3aKpUTY
CUCTEMY.

TeMmnopaibHICT Ha  JIGKCUKO-MOP(OJIOTIYHOMY  PIBHI ~ BU3HAYAETHCS
HasgHICTIO adIKCIB TeMIOpalibHOI ceMaHTUKu (POsSt-, pre-, ex-), xoda Taki

MopdooriyHi 3acodu B moJii yacy € nepudepiiitnumu. Hanpuknan:
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post-modernity;
pre-schooling, pre-medication;

ex-president, ex-husbhand.

Ha  J1leKCMKO-CMHTaKCMYHOMY  pIBHI  4YacOBI  3HAY€HHS  NEPAAIOThCS
IMEHHUKOBUMH CIOJYYEHHSIMH CIIIB 3 TEMIIOpPaJIbHOIO ceMaHTHKOw0. Hampukian,
TaKi CIIOJIYKHU:

from start to finish;

from beginning to end;

at the outset;

at an end;

from times immemorial;

in conclusion;

from scratch.

AHrTIHiCbKa TeMropajbHa JIEKCUKA BUSBIISETHCA B3arajl cepell Pi3HHX
YacCTUH MOBHM. Ta HaWTOYHINIE TEMIOPAJIbHUN 3MICT PENpe3eHTYEThCS

IMEHHUKAMH.

DVHKIIIOHATBLHO-CEMAHTHYHA KATErOpisi 03HAYEHOCT] / HEO3HAYEHOCTI

Jlana kateropis, ska y (yYHKI[IOHAJIBHIA rpaMaTUIll IPUITUCYETHCS IMEHHHUKY,
TICHO CIIOIYYAa€ThCS 3 apPTHKIEM, SIKHHA B TPAIUIIMHUX TpaMaTUKaX € TOJOBHUM
HOCIEM JTaHOTO 3HAYCHHS.

[i MOXkHa BBaaTH pPENpPE3eHTOBAHOIO JEKCUKO-CHHTAKCHYHHMHU 3acCO0aMH,
OCKLTPKA MAa€MO CIOJIYYCHHsSI IMEHHUKIB 3 apTUKISAMU. HasBHICTH apTHKISA 1
HASBHICTH BIAKPUTOI KATETOPii 03HAYEHOCTI € CBITYCHHSIM TOTO, IO YSBICHHS MPO
03HAYCHICTH/HEO3HAYCHICTh BBAXKAETHCS BAKIMBUM KOMIOHEHTOM KapTHHH CBITY
HOCI1B MOBH, TIporiecy KomyHikarii [58, ¢. 209].

Cama x kateropis O3HaueHOCTI/Heo3HaueHocTi 00’ennye PCII 3 muricHUM
MOPGOJIOTTYHUM  SIIPOM, BUPAKEHUM apTUKIEBOIO (OPMOIO SIK  €JIEMEHTOM

[O€IHAHHS, IOKa3HUKA JeTCPMiHAaIlil IMEHHOI YaCTHHHM CIIOJIydeHHs [7, ¢. 26].



57

3HaueHHs1 03HAYEHOCTI MOKa3ye, 110 MEBHUI MpeAMET, 00’ €KT MHUCIUTHCS 5K
B1IOMUM, KOHKPETHHUH, 110 BUILISETHCS 3 KJIACy OJHOPIAHUX 3 HUMU MPEIMETIB
a00 00’exTiB  [5, c. 54]. O3HaueHICTh MOXKE OYTH PI3HUX BUJIIB:
- CUTyaTHUBHA O3HAYEHICTh:
Open the window.
Look outside. The landscape is beautiful.
He lost a glove. Later the glove was found.
He has a passion for roses. The passion everyone appreciated.
Watch out! The road is slippery!
- IIMITaTUBHA O3HAYCHICTD:
You are the student we are waiting for.
| got into the wrong bus.
The room above.
The opposite seat.
- 03HAYCHICTh YHIKAJIBHOCTI:
The moon is a planet that moves round the earth.
- 03HAYCHICTh KOHKPETHOT JIOKAITIi:
Selena is at the cinema.
Jack is on the beach.
The cat is on the roof.
- 03HAYEHICTh POJOBOTO XapaKTepy:
The true linguist is able to compare different linguistic facts.
The rose is a beautiful flower.
The trout is the king of fish.
Only the poet can feel like this.
The atom was known in ancient times.
Yacto 03HAYECHICTh BHUABIAETBCS y  (PPa3eosIOTIYHUX  CIOJYYCHHSX,
HamnpuKJIag:

To read between the lines.
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In the light of something.
To cross the Rubicon.
To win the game.

The early bird.

In the same boat.

The land of promise.

Karteropiss Heo3HaueHOCTI, IO IMOKa3ye OUIBII 3arajbHE BiJHOIIEHHS 0

00’€KTy, TPOSBISETHCS Y TAKUX 1 3SHAUCHHEBUX TUTIAX:
- Knacudikyroua He0O3HAUYCHICTb:

It is a student novel. She will be a dancer.

His uncle is a manager.

She lived in a small house.

Peter is a man of taste.

It is an exciting performance.

He is a modern artist.

He wanted to be a film critic.

It was an interesting lecture.

She has bought a new dictionary.

- Heo3nadeHICTh 3araJibHOr0O XapakTepy:
A doctor should be experienced.
A burnt child dreads the fire.
A compound is a lexical unit.
A train runs on rails.
A friend in need...
A man of words...
A matter of time.

A square has four sides.
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- Heo3HaueHicTh 4nCI0BOTO BUPAKEHHS:
An hour is enough for this kind of work.
An apple a day...
A stich in time...
He didn’t say a word.
A glass of wine.
Twenty miles an hour.
He ordered a second coffee.
ApTUKIL B aHMIMCHKIA MOBI € MapKepoM IMEHHHMKA, MOKa3HUKOM HOTO
JaCTHHOMOBHOI HaJle)HOCTI. Bee 11e 30mmkye aptukis 3 mopdemoro [19, c. 53].
ToMy BBakaeMoO JOIUIBHUM pPO3TJSIATH O3HAYCHICTH/HEO3HAYCHICTh SIK

(GYHKIIOHAIBHO-CEMAaHTUYHY KaTETOpil0 IMEHHHKA.

DVHKIIOHAJIBLHO-CEMAHTUYHA KATErOpisl KBAJITATUBHOCTI

[ToHATTS KBaNITaTHBHOCTI Ta CHENU(IYHUN XapaKTep MOro pemnpe3eHTalii y
MOBI € BXJIHMBOI Ta I[IKAaBOIO JIHTBICTHYHOIW IpobiieMoro. dopMyBaHHS
a0CTPAKTHOTO 3HAYCHHS SIKOCTI OPraHIYHO IOB’SI3aHE 3 PO3BUTKOM IMEHHHUKOBHUX
¢bopm [65, c. 119].

@DyHKITIOHAIFHO-CEMaHTUYHA KAaTEropisi KBAIITATUBHOCTI B aHTJIINCHKIA MOBI
MOXe OyTH TpelacTaBieHa TaKAUMH 3aco0amMu (JICKCHMYHUMH Ta JICKCHUKO-
CUHTAaKCUYHUMHU):

1. ATpuOyTuBHUMH IMEHHUKOBUMH criorykamu Tamy N + N:

mother earth,
quality newspapers,
lightness of being,

wellness of the nation,
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world stability.

2. KBaniTaTUBHUM I'€HETUBOM 3 MOTO MiIBUAAMU, CEPE]] IKMX BUAUTUMO TaKI:
- IMEHHHMKOBI CIIOJIYKH 3 ‘S-T€HETHBOM:
sister’s help,
a moment’s interval,
- iMeHHUKOBI Of-(hpasu:
a glance of surprise,
a man of wit;
-CHHTaKCUYHA MeTaTe3a:
a devil of a hurry,
an angel of a child.
3. ImennukoBuMu crionykamu tumy A-0f-N:
green of eye,
quick of wit,
slow of uptake,
cruel of heart,
strong of muscle.
4. HomiHaTHBaMu THUITY:
aman’s man, an actor’s actor.
5. IMEHHUKOBHMHU CIIOJIyKAMU THITY:
the stillness of the day,
the darkness of her look.
6. ImerrnkoBuMu With-ppazamu ta in-ppazamu:
a youth with energy,
a girl in a stylish coat.
7. ImenHukoBUMH criosiykamu tuiy N-to-V:
a room to rent,
an ability to mesmerize.

8. CnoBaMH 3 ceMOI0 SIKOCT1 B A€ IHUIIII:
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womanliness, beautification, snobbism, foolishness, childishness.

DOVHKINOHAIIBHO-CEMAHTHYHA KATErOPisi €BAI0ATHUBHOCTI

[ToHSATTS €BaJIOATUBHOCTI € CKJIAJIOBOI0 YAaCTHMHOK 3HAYHOI KILIbKOCTI
AHTJIIMCHKUX IMEHHUKIB Ta IMCHHUKOBHUX CIIOJIYK.

@DyYHKIIOHAJIbHO-CEMAaHTUYHA KaTeropisi €BaJl0aTUBHOCTI B aHTJIIMCHKIA MOBI1
MOe OyTH MpeJCTaBlICHa Ha!

-JIEKCUYHOMY PIBHI;

-JIEKCUKO-CUHTAKCUYHOMY PiBHI.

JIekcu4H1 OAWHUIl 3 OLIIHHUMHU KOMITOHCHTaMH 3HA4YCHHS (OPMYIOTH SIPO
BiZIMOBiIHOTO MoJisi. [IpoaHanizyemMo MpuUKIaau Ha OCHOBI JaHUX iaeorpadiqHOro
ciosauka [ERID]:

Estimation — cymkeHHs, oIliHKa (BIacHa, MepCOHANbHA), JTyMKa:
What is eour estimation of the event?

Estimate — orfinka, Cy/KeHHS

The critic’s estimate is ...

Assessment — orrinka, ymMKa:

to make correct assessment of other workers intensions.
Judgment — cymKeHHS, OIliHKA:

My own judgement was...

Appraisal — ominka (IKOCTi, CTaHy, 3HAYCHHS):

The appraisal of the machine was correct.

Valuation — ominka (xapakrepy, 3Mi0HOCTEH):

...to accept a person at his own valuation.

Evaluation — oninka, BU3HaUYeHHS :

His evaluation of the state of things.

Reappraisal — nepeoriaka (o¢imidHAN CTHIIB):

Your approaches need a reappraisal.
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Misjudgement — xuOHe CyKSHHSI, HSTOOIIHKA:
It should not lead to misjudgement.

Y CTpyKTypl MOJisi €BallfOATUBHOCTI € OJWHUII 3 MeTaQOpUYHUM OI[IHHUM
oOpa3zom. [lpukmazoM Takux OJMHHIIL MOXKYTh CIYI'YBaTH 300CE€MIuHI
MeTaQoOpUyYHl CIIOBa, B SAKUX IMPEHOC 3HAYEHHS 3 TBapUHU HA JIIOJUHY
CIIOJIYYa€ThCA 3 OI_[iHHI/IM CTaBJICHHAM A0 JJFOAUHUHU. HaHpI/IKHaI[Z

an ass — a stupid or silly person;

a bear — a person who is clumsy or rude;
a chicken — a timid person;

a cock — a leader or chief;

a dog — a meam contemptable fellow;

a donkey — stupid, obstinate person;

an elephant — clumsy, slow person;

a fox — a sly, deceitful person;

a giraffe — the on who slowly catches ideas;
a snake — a treacherous person;

a tiger — a very energetic person;

a wolf — a cruel, greedy person;

a goose — a silly person;

a hen — an older woman;

a kitten — a playful person;

a lion — a person of courage and strength;
a sheep — a meek, timid person;

a pig — a griddy, filthy person;

a mule — a stubborn person;

a monkey — a mischievous person.

OnuHUII JTEKCUKO-CUHTAKCUYIHOTO PIiBHS € mepuepiitHuMH y CTPYKTYPI MO
eBa0aTUBHOCTI. Ile — IMEHHHUKOB1 CIOJYyYEHHS 3 OIIIHHMUM KOMIIOHEHTOM Y

3Ha4YEeHHEBIN CTPYKTYpl. Hampukinan:
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In my estimation — 3a MoimMu OIliHKaMH, Ha MOIO JYMKY.
On balance — 3BaxuBmIH Bce.

My estimate is... — I BBaxaro ...

IcHye pan Tak 3BaHUX JAPYrOpsAAHUX  (PYHKIIOHATIBHO-CEMAaHTUYHUX
KaTeropii y aHriaiicbKoro iMeHHMKa. BOHM MEHII penpe3eHTaTUBHI.

Cepen Takux CIiJ 3rajiaTv, HANpPUKIAQd, KaTeropilo IMAacHBHOCTI (sKa

3a3BUYall BIacTUBA JIECIOBY) Y TAKUX MPUKIaAaxX:

employee, examinee, murderee.
[TacuBHICTh y JaHWUX IMEHHHKIB BHUABJISETHCS B HAsIBHOCTI MOP()OJIOTTYHOTO
KOMIIOHEHTY — cy(dikca -ee. lleit cydikc nokaszye, mo ocoba, 3a3HayeHa
KOpEHEeBO Mop(demoro, He cama BUKOHYE JIif0, a miajsarae Aii 300Ky 1HIIOI ocoOu
a6o oOcrtaBuH. lle nexcuko-mMopdonoriunuii  3acid  MpeacTaBiICHHs J1aHOi
KaTeropii.

[HmIOI0  NIpYropsIHOI0  KaTeropierd  MOXHa  BBaXKaTH  KaTEropiro

aCl'IeKTVEUIBHOCTi, JgKa, JdK IIPaBUIIO, XaPaKTCPU3IYE I[i€CJ'IOBO. Alle BUSBISETHCS

TaKOX, Ha JIYMKYy TMEBHHUX JOCTITHUKIB y IMCHHUKIB Ta B IMCHHUKOBHUX CIIOJIYKaX
[65, c. 87]. Hampukian:

walks, Kisses (mexcuuna pernpeseHTalis BiaaiecaiBHUMU IMCHHHKAMHU);

to give a start (JiekCMKO-CHHTaKCHUYHA PEIPE3CHTAILisN);

from time to time (JiekcHKO-CUHTaKCHYHA PETpPe3CHTAILis).

[lepmmii 1 TepTii TpUKIAAM TMOKA3ylOTh HEO3HAYEHWI Xapakrep nii.

Hpyruii — MOMEHTAIBHHM XapakTep mil.

VY cydacHiii JIHTBICTHIII HE ICHYE €IUHOI JTyMKHA TIOJO0 KUTBKOCTI
(G YHKITIOHAJIPHO-CEMAaHTHIHUX KaTETOpii IMCHHHKA. ToOMYy BHIICHABEICHHUI aHai3
MOXe OyTH TIPOJIOBKCHUM 1 JIOMIOBHCHUM IHIIUMH KATETOPIAMH, 3 I1HIIUM

3HAa4YCHHEBHUM HAIIOBHCHHIM.
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BucHoBku 10 po3ainy 2

@DyYHKI[IOHAJIbHO-CEMAaHTHUYH1 Kareropii aHTJIACHKOTrO IMEHHUKa
Kjacu(dikoBaHI Ha Ti, L0 KOPEIIOIOTh 13 TpaMaTUYHUMHU 3HAYECHHSIMHU Ta
penpe3eHTOBaHl Ha rpaMaTUYHOMY PiBHI, 1 Ha Ti, IO 3 HUMH HE KOPEJIOIOTh 1 HE

MaloTh TPAAMIIIIHOT FpaMaTUYHOI penpe3HTAallli.

q)yHKL[iOHaJIBHO-CeMaHTI/I‘IHI/IMI/I KaTeI‘OpiHMI/I iMeHHI/IKa, Mo KOpCJIOKOTH 3

rpaMaTUYHUMU, € KaTeFOpﬁ KBAaHTHUTATUBHOCTI Ta MOCECUBHOCTI.

KBanturtatuBHicTh popMyeThecst Ha 6a3i PI3HOPIBHEBUX MOBHHX 3ac00iB 3i
3HAUEHHSAM KUIBKOCTI, SKI OO0 €IHYIOTbCA Y BIANOBIIHE (PYHKIIOHAIBHO-
CEMaHTUYHE TM0Je, B SKOMY BHIUISIOTHCS SAEpHUM, HamiBnepudepiiHuii Ta

nepu@epiiHuii mIacTu.

Anpo ckiramaeTbes 3 OMO3MIIIMHUX MIA30H CUHTYJISPHOCTI Ta ITIOPATbHOCTI,
[0 BUPAKAETHCS TPAMATHYHUMH, JICKCUKO-CEMaHTUUYHHMHU Ta B OOMEXEHIH Mipi

JICKCUKO-CUHTaKCUYHHMH 3aCO0aMH.

HamiBnepudepiitauii miact GopMyeTbcss Ha OCHOBI 3HA4Y€HBL 30IpHOCTI Ta
HEO3HAUYCHOI KIJIbKOCTI, SKHM MOXKe OYTH TMpEeJCTaBICHUM CIIOBOTBOPYHMH,

JIEKCUYHHUMH Ta JEKCHKO-CHHTAKCHYHHUMH 3aco0aMH.

[lepudepiss moONsT  KBAHTUTATUBHOCTI  PEMPE3EHTYETHCS  JIEKCUIYHUMU

3aco0amMu y BUTJISIZII OJMHUIIh HEPAXOBAHOI Ta OTIOCEPEAKOBAHO1T CYKYITHOCTI.

OYHKITIOHAIbHO-CEMAaHTHYHA KaTeropisl MOCECHBHOCTI 00’ €HYE OIWHUII Y
CEMaHTHYHE IT0JI€ 3 PIBHEBOIO CTPYKTYPOIO, YHIM SIAPOM € 3HAYCHHS MPUCBIHOTO
(reHeTHBHOIO) BiIMIHKA, sIKe BimoOpakae BIJHOIICHHS MPEIMETIB, IO
MMO3HAYAOTHCA  IMEHHHKOM, JIO IHIOMX TPEAMETIB, 1 I  BiTHOIICHHS
CUTHATI3YIOThCSl 3aKIHUCHHSIM 'S 1horo iMmeHHUKa. Lle mopdomoro-rpamaTndyna

pernpe3eHTalliss MOCECUBHOCTI. ICHIOIOTH PI3HI THMNH TEHITHBIB — 3aJCKHUM Ta
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a0CONIIOTHUHN. 3alie)KHUM y CBOIO Yepry MNOAUIAEThCS Ha crnenudikyroyuid Ta

KJIacu(p1KyIOUUH 13 BIMOBIIHUMU BiITIHKAMU 3HAYECHb.

Jo nepudepii (QyHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHOTO MOJS  MOCECHBHOCTI
BIIHOCATBHCSL CHHTAKCUYHI 3acO0M 11 BUpa)X€HHS, 3a3BHYall CIOJYYEHHSMH 3
npuiiMmenarkom Of. IligBunamu nepudepiiiHuX 3HAYCHb MMOCECHBA € TMAPTHUTUBHE

Ta allIO3UTHUBHC 3HA4YCHH:.

OYHKIIOHATbHO-CEMAHTUYHUMHU ~ KAaTETOPISIMA ~ aHTJIIMCHKOTO 1IMEHHHKA,
0 HE KOPETIOITh 3 TPAAUIINHUMH TpPaMaTUYHUMU €. KaTeropis TeHJIEepPHOi
NPUHATIEAKHOCTI, KaTteropis  TEMIIOPAJIbHOCTI, KaTteropis  03HAYEHOCTI]
/HEO3HAYEHOCTI, KaTeropis KBaJITATUBHOCTI, KaTErOpis €BaJTIOATUBHOCTI, & TAKOX
JIesIK1 APYTOpsIIHI, Taki K KaTeropii MacHBHOCTI Ta acNeKTyaJbHOCTI. IMEHHUKH
Ta IMEHHUKOBI1 CIIOJYKH, 110 iX BUPAKAIOTh, Y OUIBIIOCTI BUIAIKIB 3HAXOASATHCS Ha

nepudepii BIATOBITHUX TOJIIB.

IcHyroTh pi3HI 3aco0u  BepOabHOI  pemnpe3eHTalii  (QyHKIIOHATBHO-
CEMaHTHYHOI KaTeropii reHaepHoi NMPHUHAJIC)KHOCTI B Cy4JacHIA aHTIIMChKii MOBI —
MopdoJIoriyHi Ta JIeKcudHi. Mopdoioriuyai 3BOAATECS A0 J0JaBaHHA cydikca
KIHOYOTO pony 10 Oe3cydikcaTbHUX IMEHHHKIB, SIKi B TAKOMY BUTJIS1 O3HAYAIOTh
oco0y abo ICTOTY 4YOJOBIYOI CTaTi, a TaKOX 3aMiHU Ccydikca YOJOBIUOi CTaTi Ha
cy(dikc 31 3HAUCHHSIM KIHOYOTO poAay. JIekcuuHuit 3acid mpeacTaBIeHHU CIIOBaMH,
110 32 CBOEI0 CEMAHTUKOIO 03HAYAIOTh 0C10 ab0 ICTOT 40JI0BI1YOi a00 *K1HOYOT CTaTI.
SAnepHUil KOMIIOHEHT IIOJISl CTAHOBIIATH IMEHHHKH 3 HAsSBHOI CEMOIO POJOBOI
HAJIEXHOCTI a00 X IMEHHUKH 3 (OpMaIbHUM MOPQOJIOTIYHUM TOKA3HUKOM.
OnuHuii 6e3 TeHACPHUX 03HAK € Tepudepiero.

Jlo nexcuuHUX 3ac00iB BUPAKEHHS KAaTEeTopii TEMIIOPATbHOCTI HaNEKATh
IMEHHUKH TEeMIOPaJIbHOT CEMAaHTHUKH, O JEKCUKO-MOP(OIOTIYHUX — TEMIIOpATbHI
Mopdemu, 10 TEKCUKO-CHHTAKCHYHUX — TEMITIOPAJIbHI IMEHHUKOBI CITOJIYKH CIiB.
JlekcuuHi 3aco0U MOAUIAIOTBCS Ha MIATPYNU 3a OaraTbmMa XapaKTePUCTHKAMM:

LIUKJIIYHOCTI, (pikcoBaHOi a00 HedikcoBaHOI TpUBAJIOCTI wyacy. Takuil po3momain
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YMOBHHUH, TOMY IIO €K1 OJMHHUII 3 HUX MIATPYI MOXYTh OyTH SIK (DIKCOBaHUMHU,
Tak 1 He(pIKCOBAaHMMHU NPOMDKKAMU dYacy. SIKIIO TOBOPUTH TMpO 3arajbHe
MOJTisiZIEpHE JIIHTBICTUYHE TI0JIE TEMIOPAIbHOCTI, TO BCl MPOAaHAII30BaH]1 IJIACTH —
JEKCUYHUM, JIEKCUKO-MOP(DOJOTriyHUN 1 JEKCUKO-CUHTAKCUYHUN, IUIACTH €
nepudepiftHUMHU, OCKUIBKU SIepHUM Oyjie 3BUYAMHO IJIACT JIECTIBHHUM. SIKIIO X
BUJIUIUTH OKpPEME MOHOSJIEpHE IIAMNOJIE TEeMIOPAIbHUX IMEHHHKIB, TO JIGKCUYHI
3acoOu OyAyTh IOMIHYBaTH.

OyHKITIOHATEHO-CEMaHTUIHA KaTeropis 03HAaYEHOCT1/HEO3HAYEHOCTI
PENPE3EHTYEThCS JICKCUKO-CHHTAKCHYHUMH 3aC00aMU — CITOJIYYCHHSIMH IMCHHHUKIB
3 apruxisimu. [laHa kaTteropis yTBOpIOE TMojie 3 MOP(OJOTIYHUM SAPOM,
BUPKCHUM apTHKJICBOIO (POPMOIO K MOKA3HUKOM JIeTepMiHaIlii iIMEHHOT YaCTHHH
cnofiyueHHd. (O3HauyeHICTh Ta HEO3HAYEHICTh MOXYTh OyTH pI3HUX BH/IIB:
CUTYaTHUBHOIO, JIIMITATUBHOIO O3HAYEHICTIO, O3HAYEHICTIO YHIKaJIbHOCTI, JIOKAIIi;
HEO3HAYCHICTIO  KJIAcCH(IKYIOUOI, HEO3HAYEHICTIO 3arajbHOro  XapakTepy,
HEO3HAYEHICTIO YHCIIOBOTO BUPAKEHHSI.

OyHKITIOHATBHO-CEMAaHTHYHA KaTeropis KBaJIITaTUBHOCTI IMEHHUKA B
aHTUIMCHKI MOBI TIpeJCTaBICHA TaKUMH JICKCUKO-CUHTAKCUYHUMHU 3aco0aMu:
aTpuOYTUBHUMH IMEHHMKOBUMH crnoiykamu tumy N + N;  kBagiTaTUBHUM
I'CHETHBOM; IMCHHUKOBHUMHM CIIOJIyKaMu Ta (pazaMu 3 mpuiiMeHHHKamu Of, with,
IN; CHHTAaKCHYHOIO METATE3010. 3a3HAueHi 3aCO0M 3 3alyYCHHSIM IMEHHHKOBHX
CHONyK € TmepudepiiHUMU B 3arailbHOMy KBaJIITaTUBHOMY TOi. SmpeHuit
KOMITOHCHT TIPEICTaBICHU IMCHHUKAMH 3 CEMOIO KBaJITATUBHOCTI B AediHIIIii.

OyHKIIOHATbHO-CEMAaHTUYHA KAaTEeTopis €BalfOaTMBHOCTI BISBISETHCS Ha
nekcuyHOMY (y CJOBax) Ta JIEKCHKO-CMHTAKCUYHOMY pIBHAX (B IMEHHUKOBHX
criorydeHHsX). OIHWHHIN JIGKCHYHOTO PIBHSA CKIQJAIOTh SJIPO  BiAIOBIIHOTO
(GYHKITIOHATBHOTO TTOJS.

Cepen npyropsaHuX (yHKIIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHUX KaTeropii aHTIiChKOTO

IMEHHHMKA 3a3HAYMMO KaTeropii MaCUBHOCTI Ta aCMEKTyalbHOCTI, peMpe3eHTOBaH1
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JEeKCUKO-MOPGONOrTYHUMH 3aco0aMu. BigHeceHHs iX 40 CEeMaHTUYHUX KaTeropin
€ CIIPHUM MUTAHHSAM Yepe3 iX HEUHCIECHHICTb.

Sk mokasaB aHali3, y (PYHKI[IOHAJIbHIN rpamMaTHIll HE ICHY€E €IMHOI AYMKHU
010 KUTBKOCTI ()YHKI[IOHATBbHO-CEMaHTUYHUX KaTeropiii iMeHHuka. CHUCOK
MOXe OyTH JIOMOBHEHUM IHIIMMH KaTETOPISIMH B 3aJI€KHOCTI Bl 3HAYEHHEBOI
HAIIOBHEHOCTI KOXHOTO KOHKPETHOTO IMEHHUWKA, Bl iX CHpUUHATTA (3a4acTy
Ccy0’€KTUBHOI0) JOCTIAHUKOM, BiJ] TOTO MiJIXOAY, SKWW BIH OOUpae B MpoIleCi

po0OOTH HaJl MaTepiaaoM.
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BUCHOBKH

OyHKIIOHAJIbHA TpaMaTUKa HE € BIIOKPEMJIEHOIO ¥ 130Jb0BaHOI0 HAYKOBOIO
aucuuIuliHoo. BoHa BHcTynae sk OJMH 13 KOMIIOHEHTIB CYYacHOi CHUCTEMH
JIHTBICTUYHUX JUCHMIUIIH 1 c@ep AOCHIKEHHsS, W0 XapaKTepU3YyIOTbCs
3arajibHOI0 (PYHKITIOHAJILHOIO CIIPSIMOBAHICTIO.

VY QyHKIIOHAIBHOMY PYCIIl BUBYAIOTHCS (PYHKIIIT OJIMHULIb YCTPOIO MOBHU Ta
3aKOHOMIPHOCTI iX 3acTOCyBaHHS. 3acoOM, L0 BIJHOCSTHCSA A0 PI3HUX MOBHHUX
PIBHIB 1 3TpYNOBaHI HA OCHOBI CIUIBHUX CEMAHTUYHUX (YHKIIH, pO3rIsAaloThCs
AK €IMHA CUCTEMA.

Takoro cuctemoro € (PyHKIIIOHaJTbHO-CEMAaHTUYHE MOJe, (PYHKI[IOHAJIbHA Ta
(dopManpHa TOBHOTA SIKOTO 3HAXOAMUTH MPOSIB Y TOMY, III0 BOHO BKIIFOYA€ HE TUIBKH
rpamMaTU4Hl OJMHUII, KJIACH Ta KaTeropii SK BUXITHI CUCTEMH, a W EJIEeMEHTH
iXHBOI'O CEpeloBUINA, ULI0 BITHOCATHCA 1O Ti€l K (PYHKIIOHATIBHO-CEMAHTUYHOL

KaTeropii.

KoxHe ceMaHTHYHE TI0JIe BXOAUTH Y OUTBII MIUPOKY CUCTEMY, €IIEMEHTH SKO1
BIJIIrpalOTh POJb CEPEOBUINA CTOCOBHO JAHOTO IOJS SK BHUXITHOI CHCTEMH.
3a3Buyail 1moJie BKIIOYAETHCS B IUTMH KOMIUIEKC CHCTEM, IO TICPETHHAOTHCS.
DYHKIIIO CEPeIOBHINA CTOCOBHO IEBHOTO IOJISI BUKOHYIOTH yCi1 IMOJS Y CKJIail
MEBHOTO yrpymoBaHHs, Oepydn ydacTb y (opmyBaHHI, 30€peKEHHI Ta PO3BUTKY

HOTO0 BJIACTUBOCTEN IK CUCTEMHM.

[cHyt0€ ynMano HampsMKiB (DYHKIIIOHATbHOI TpaMaTUKH, (DYHKIIIOHATIBHUX
MiIX0IB 10 BUBYCHHS MOBH. OJHI 3 HUX KOHIICHTPYIOTh yBary Ha poJjii TOTO 4Yd
IHIIOTO €JIEMEHTa B CHHTAKCMYHUX CTPYKTypaX, Ha 3B'I3KaX 3 TEHEPaTUBHO-
TpaHC(POpPMaIlIfHAM CHHTAKCHUCOM, IHIII — Ha TJIyMadeHHI (YHKIIIOHAIbHOT
rpaMaTUKH B IUJIaH1 OpI€EHTAlli HA MOHATTS MOJBOBOI'O CTPYKTYPYBAHHS, IO /A€
CUCTEMHY MIACTaBY Jisl BIJMOBIAHOTO aHANI3y (PYHKIIM CTPYKTYPHUX MOBHHUX

OOHMHUIIb.
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Sk y BITUM3HSHOMY, Tak 1 B 3apyObLKHOMY MOBO3HAaBCTBI 3HayHa yBara
NPUAIAETECA BUBYCHHIO CEMAHTHUYHUX KaTeropid iMeHHHKa. [Ipore murtaHHs iX
penpes3eHTalli, B3a€MO3B’SI3Ky PO3IJIAJAIOTHCS B JIITEPATypl CIOPATUYHO, & TOMY
YEeKaloThb CBOTO JOCHUIKEHHS. ACHEKTH (DYHKIIOHAIBbHOI TpaMaTHKA MOXYTb
pPO3MIISIAATUCS Ta CTHUIll 3 aCMEKTaMM IHIIUX JUCIMIUIIH, 30KpeMa KOTHITOJIOTIEIO,
OCKUIbKM (YHKLI1OHATBHO-CEMAHTHUHI KAaTEeropii KOPENIOITh 13 KaTeropisiMu
KOHUENTYyaJIbHUMH, 1 TaKUM YMHOM (DYHKI[IOHAJIbHA I'paMaTHKa BUSBISIE TOUYKHU

NepeciyeHHsl 3 KOHIENTYaIbHOIO JIIHTBICTUKOIO.



CIIMCOK CKOPOYEHD

aHIJI. — aHTIIHAChKA MOBA

OCK — hyHKIIOHAIBHO-CEMAHTUYHA KaTEropist

OCII — pyHKIIIOHATHHO-CEMAaHTUYHE TI0JIe

CED - Collins English DSictionary

ERID — English-Russian Ideographic Dictionary

LDOCE - Longman Dictionary of Contemporary English

MWD — Merriam-Webster Dictionary

OALDCE — Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English
WNWD — Webster’s New World Dictionary
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